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ORDRE
CUE1541422:."fg"45"fg"igpgt."fg"eqpxqecv”tkc"rgt"c"nÓcp{"422:"rgt"c"nÓcetgfkvcek„"
d’entitats col·laboradores de diversos programes en l’àmbit dels serveis socials.

Cvguc"nc"Nngk"3414229."fg"ugtxgku"uqekcnu"k"nc"ugxc"fkurqukek„"vtcpukv”tkc"swctvc=

Cvflu"gn"Fgetgv"4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."fg"tgiwncek„"fgn"ukuvgoc"ecvcn§"fg"ugtxgku"
uqekcnu."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"39814222."fg"37"fg"ocki=

Cvflu"gn"Fgetgv"4::13;;4."fg"48"fÓqevwdtg."fg"etgcek„"fgn"Rtqitcoc"fÓclwvu"fg"
uwrqtv"c"nÓceqnnkogpv"tgukfgpekcn"rgt"c"igpv"itcp."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"5;513;;8."fg"
34"fg"fgugodtg."uqdtg"ngu"rtguvcekqpu"geqp”okswgu"fÓcvgpek„"uqekcn"c"nc"igpv"itcp."
k"nÓQtftg"fg"44"fg"fgugodtg"fg"3;;4."swg"gn"fgurngic."oqfkÝecfc"rgt"nc"fkurqukek„"
Ýpcn"4"fg"nÓQtftg"fg"4;"fg"igpgt"fg"3;;:."fg"eqpxqecv”tkc"r¿dnkec"rgt"c"nc"eqpeguuk„"
fÓclwvu"c"rgtuqpgu"pcvwtcnu"rgt"c"rtqitcogu"fgn"Fgrctvcogpv"fg"Dgpguvct"Uqekcn"gp"
ocvfltkc"fg"ugtxgku"uqekcnu="k"cvflu"gn"Fgetgv"3:414225."fg"44"fg"lwnkqn."fg"tgiwncek„"
fgnu"ugtxgku"fÓceqnnkogpv"fk¯tp"fg"egpvtgu"fg"fkc"rgt"c"igpv"itcp=

Cvguc"nÓQtftg"fg"42"fÓcdtkn"fg"3;;:."rgt"nc"swcn"gu"etgc"gn"Rtqitcoc"fÓclwvu"rgt"c"
nÓceefiu"cnu"jcdkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"
fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn."k"gu"eqorngogpvc"nc"pqtocvkxc"d§ukec"tghgtgpv"cnu"jc-
dkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"cod"fkuokpwek„"kpenquc"gp"gn"Fgetgv"
4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."rgt"vcn"fÓcfcrvct/nc"c"ngu"pgeguukvcvu"gurge‡Ýswgu"fgn"eqn/
ngevkw"fg"rgtuqpgu"cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn=

Atesa l’Ordre BES/6/2002, de 10 de gener, per la qual s’estableix el Programa 
fg"uwrqtv"c"nÓcwvqpqokc"c"nc"rt”rkc"nnct."uÓqdtg"eqpxqecv”tkc"k"uÓcrtqxgp"ngu"dcugu"
rgt"c"nc"eqpeguuk„"fÓclwvu"c"rgtuqpgu"pcvwtcnu"rgt"c"rtqitcogu"fgn"Fgrctvcogpv"fg"
Dgpguvct"Uqekcn"gp"ocvfltkc"fg"ugtxgku"uqekcnu=

Xkuv"nÓkphqtog"fgn"Eqpugnn"Igpgtcn"fg"Ugtxgku"Uqekcnu."k"gp"¿u"fg"ngu"hcewnvcvu"swg"
oÓcvqtic"nc"Nngk"3513;:;."fg"36"fg"fgugodtg."fÓqticpkv¦cek„."rtqegfkogpv"k"tfliko"
lwt‡fke"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c.

ORDENO:

Article 1
Eqpxqecv”tkc
303" UÓqdtg"eqpxqecv”tkc"rgtswfl"ngu"rgtuqpgu"h‡ukswgu"q"lwt‡fkswgu"vkvwnctu"fÓgu-

tabliments d’acolliment residencial, centres de dia o habitatges tutelats per a gent 
itcp."q"fÓjcdkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"
fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn."rtgugpvkp"uqnánkekvwfu"rgt"vcn"fg"ugt"cetgfkvcfgu"eqo"c"
gpvkvcvu"eqnáncdqtcfqtgu"fgnu"rtqitcogu"ugi¯gpvu<

A) Programa de suport a l’acolliment residencial per a gent gran.
D+" Rtqitcoc"fÓclwvu"rgt"c"nÓceefiu"cnu"jcdkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgt-

uqpgu"cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn0
304" UÓqdtg"eqpxqecv”tkc"rgtswfl"ngu"gpvkvcvu"fÓkpkekcvkxc"uqekcn"k"ngu"gpvkvcvu"r¿dnk-

swgu"fg"ugtxgku"uqekcnu"rtgugpvkp"uqnánkekvwfu"rgt"vcn"fg"ugt"cetgfkvcfgu"eqo"c"gpvkvcvu"
eqnáncdqtcfqtgu"gp"gn"Rtqitcoc"fg"uwrqtv"c"nÓcwvqpqokc"c"nc"rt”rkc"nnct0

Article 2
Sol·licituds
403" Ngu"uqnánkekvwfu"rgt"eqpe„ttgt"c"cswguvc"eqpxqecv”tkc"rgt"c"nÓcetgfkvcek„"eqo"

c"gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc."gp"gnu"vtgu"rtqitcogu."uÓjcp"fg"hqtownct"gp"gnu"kortguqu"
pqtocnkv¦cvu"swg"gu"hceknkvctcp"c"ngu"fgrgpfflpekgu"guogpvcfgu"c"nÓcppgz"7"fÓcswguvc"
Qtftg."q"c"vtcxfiu"fÓKpvgtpgv"c"nc"ygd"fgn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc"
*yyy0igpecv0ecv1fcue+0
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404" Ngu"uqnánkekvwfu."fgiwfcogpv"gorngpcfgu"k"cflwpvcpv/jk"nc"fqewogpvcek„"
que s’indica en l’annex 4 per acreditar els requisits i les condicions exigits, s’han 
fg"rtgugpvct"c"ngu"fgrgpfflpekgu"guogpvcfgu"c"nÓcppgz"7."ugpu"rgtlwfkek"fgn"swg"
rtgxgw"nÓctvkeng"5:06"fg"nc"Nngk"5213;;4."fg"48"fg"pqxgodtg."fg"tfliko"lwt‡fke"fg"ngu"
cfokpkuvtcekqpu"r¿dnkswgu"k"fgn"rtqegfkogpv"cfokpkuvtcvkw"eqo¿0
405" Nc"eqpxqecv”tkc"gu"ocpvfi"qdgtvc"vqv"nÓcp{"pcvwtcn0

Article 3
Criteris i condicions

3.1 Els criteris i les condicions per obtenir l’acreditació per a cada programa 
u„p"gnu"swg"Ýiwtgp"cnu"cppgzqu"fÓcswguvc"Qtftg<

a) Programa de suport a l’acolliment residencial, centre de dia i habitatge tutelat 
per a gent gran: annex 1.
d+" Rtqitcoc"fÓclwvu"rgt"c"nÓceefiu"cnu"jcdkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"

cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn<"cppgz"40
NÓcrnkecek„"fgnu"etkvgtku"guogpvcvu"cnu"crctvcvu"cpvgtkqtu"ugt§"xcnqtcfc"pq"uqnc-

ogpv"kpfkxkfwcnogpv."ukp„"eqpukfgtcpv"vcodfi"nc"swcnkvcv"cuukuvgpekcn"k"guvtwevwtcn"
de l’establiment de manera global.
e+" Rtqitcoc"fg"uwrqtv"c"nÓcwvqpqokc"c"nc"rt”rkc"nnct"rgt"c"rgtuqpgu"cod"fkuok-

nució: annex 3.
504" NÓKpuvkvwv"Ecvcn§"fÓCuukuvflpekc"k"Ugtxgku"Uqekcnu."rtgxk"kphqtog"fg"nc"Uwd-

fktgeek„"Igpgtcn"fg"Rtqitcocek„"k"Cxcnwcek„"fg"nÓKECUU."rtkqtkv¦ct§"ngu"rtqrquvgu"
fg"eqpxgpk"fg"rncegu"eqnáncdqtcfqtgu"gp"cswgnnu"egpvtgu"cetgfkvcvu"swg"gu"vtqdkp"gp"
ngu"eqoctswgu"ecvcncpgu"cod"wp"pkxgnn"fg"eqdgtvwtc"fg"rncegu"kphgtkqt"c"nc"okvlcpc"
ecvcncpc."fÓceqtf"cod"gn"Ocrc"fg"Ugtxgku"Uqekcnu"xkigpv."cod"nÓqdlgevkw"fg"hqogpvct"
l’accessibilitat i l’equitat territorial de la població.

Article 4
Tramitació i resolució
603" Gn"Ugtxgk"fÓKpurgeek„"k"Tgikuvtg"fgn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc"

eqortqxct§"gn"eqornkogpv"fgnu"tgswkukvu"guvcdngtvu"rgt"c"nÓcetgfkvcek„"uqnánkekvcfc."k"
emetrà l’informe corresponent.
604" Gn"Eqokvfl"fÓcetgfkvcek„"rtgxkuv"c"nÓctvkeng":"fÓcswguvc"Qtftg"cxcnwct§"gnu"

informes i tota la documentació que consti a l’expedient, i dictarà resolució.
605" Nc"tguqnwek„"jc"fÓkpfkect"gn"rtqitcoc"k."uk"guecw."gnu"ugtxgku"rgt"cnu"swcnu"

uÓcetgfkvc"nÓgpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc0
606" Nc"tguqnwek„."fgiwfcogpv"oqvkxcfc."k"pqvkÝecek„"fÓcvqticogpv"q"fg"fgpg-

icek„"fg"nÓcetgfkvcek„"eqo"c"gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc"uÓjc"fg"hgt"fkpu"gn"vgtokpk"fg"uku"
oguqu"c"rctvkt"fg"nc"fcvc"fg"Tgikuvtg"fÓgpvtcfc"fg"nc"uqnánkekvwf0
Vtcpueqttgiwv"gn"vgtokpk"Ýzcv"ugpug"swg"uÓjcik"pqvkÝecv"nc"tguqnwek„"gzrtguuc."

uÓgpvgpft§"guvkocfc"nc"uqnánkekvwf0
607" Eqpvtc"nc"tguqnwek„."swg"pq"gzjcwtgkz"nc"xkc"cfokpkuvtcvkxc."gu"rqv"kpvgtrquct"

tgewtu"fÓcn›cfc"gp"gn"vgtokpk"fÓwp"ogu."c"eqorvct"fg"nÓgpfgo§"fg"nc"tgegrek„"fg"nc"
pqvkÝecek„."fcxcpv"nÓ”ticp"swg"jc"fkevcv"nÓcevg"q"nc"rgtuqpc"vkvwnct"fg"nc"fktgeek„"igpgtcn"
fg"nÓKpuvkvwv"Ecvcn§"fÓCuukuvflpekc"k"Ugtxgku"Uqekcnu."gp"gnu"vgtogu"swg"guvcdngkzgp"gnu"
ctvkengu"336"k"ugi¯gpvu"fg"nc"Nngk"5213;;4."fg"48"fg"pqxgodtg."fg"tfliko"lwt‡fke"fg"
ngu"cfokpkuvtcekqpu"r¿dnkswgu"k"fgn"rtqegfkogpv"cfokpkuvtcvkw"eqo¿0
608" Wp"eqr"goguc"nc"tguqnwek„"fÓcetgfkvcek„"fgn"ugtxgk"q"guvcdnkogpv."gu"hct§"

nÓcpqvcek„"tgikuvtcn"eqttgurqpgpv"cn"Tgikuvtg"fÓgpvkvcvu."ugtxgku"k"guvcdnkogpvu"uqekcnu"
del Departament d’Acció Social i Ciutadania, i serà considerada una dada bàsica 
registral a efectes de publicitat.

Article 5
Acreditació
703" NÓcetgfkvcek„"eqo"c"gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc"uÓcvqtict§"rgt"wp"rgt‡qfg"fg"vtgu"

cp{u"k"guv§"uwdlgevc"c"ngu"xgtkÝecekqpu"rgtk”fkswgu"swg"nÓCfokpkuvtcek„"eqpukfgtk"
oportunes.
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Rcuucv"cswguv"rgt‡qfg"gu"eqpukfgtct§"rtqttqicfc"rgn"ocvgkz"rgt‡qfg."ugortg"swg"
pq"jk"jcik"ecwuc"fg"tgxqecek„0
704" Ngu"gpvkvcvu"eqnáncdqtcfqtgu"cetgfkvcfgu"qdvkpftcp"rgt"rctv"fgn"Fgrctvc-

ogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc"wpc"rncec"cetgfkvcvkxc"ugiqpu"gn"oqfgn"qÝekcn"
que s’estableixi.
705" NÓcetgfkvcek„"eqo"c"gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc"pq"eqorqtvc"nc"tgegrek„"ghgevkxc"

fg"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc"eqttgurqpgpv"rgt"rctv"fÓcswguvc."nc"swcn"
tgswgtkt§"nc"ukipcvwtc"rtflxkc"fÓwp"eqpxgpk"cod"nÓKECUU"swg"eqpetgvct§"gn"pqodtg"
o‡pko"fg"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"swg"rqftcp"vgpkt"ceefiu"cn"ugtxgk"k"cnvtgu"eqpfkekqpu"
d’aquest accés.

5.4 Les entitats estan obligades a facilitar tota la informació requerida pels 
”ticpu"fg"eqpvtqn"fg"nÓCfokpkuvtcek„"k"c"eqowpkect"swcnugxqn"xctkcek„"uqdtg"nc"ugxc"
ukvwcek„"lwt‡fkec"k"cfokpkuvtcvkxc0

Article 6
Exclusió temporal de la relació d’entitats col·laboradores
Gn"eqpxgpk"swg"rtgxgw"nÓctvkeng"705"jc"fg"eqpvgpkt"wpc"en§wuwnc"swg"rtgxgik"swg"

swcp"uÓkpeq•"wp"gzrgfkgpv"ucpekqpcfqt"rgt"wpc"hcnvc"itgw"tgncekqpcfc"cod"curge-
vgu"jkikflpkeu"k"ucpkvctku"q"rgt"wpc"hcnvc"oqnv"itgw."nÓKECUU"gzenqwt§"vgorqtcnogpv"
nÓgpvkvcv"fg"nc"tgncek„"fÓgpvkvcvu"eqnáncdqtcfqtgu."Ýpu"swg"jk"jcik"tguqnwek„"swg"rquk"
Ý"c"nc"xkc"cfokpkuvtcvkxc"gp"nÓgzrgfkgpv"ucpekqpcfqt0

Article 7
Revocació de l’acreditació
903" NÓcetgfkvcek„"rqft§"ugt"tgxqecfc"fwtcpv"gn"rgt‡qfg"fg"xkiflpekc."swcp"gu"

eqortqxk"nÓkpeqornkogpv"fg"ngu"eqpfkekqpu"gzkuvgpvu"gp"gn"ugtxgk"q"guvcdnkogpv"
gp"gn"oqogpv"fgn"ugw"cvqticogpv."rtgxk"gzrgfkgpv"gp"gn"swcn"gu"fqpct§"xkuvc"cnu"
kpvgtguucvu."k"swg"ugt§"tguqnv"gp"wp"rgt‡qfg"fg"uku"oguqu0
904" U„p"ecwugu"fg"tgxqecek„"fg"nÓcetgfkvcek„<
c+" NÓkpeqornkogpv"fg"ngu"fkurqukekqpu"pqtocvkxgu"crnkecdngu."ckz‡"eqo"swcnugxqn"

etkvgtk"q"eqpfkek„"fÓqticpkv¦cek„"k"hwpekqpcogpv"guvcdngtvu"cnu"cppgzqu"fÓcswguvc"
Ordre.

b) L’incompliment de les condicions establertes en la resolució d’acreditació.
e+" Swcp"gn"ugtxgk"q"guvcdnkogpv"ukiwk"ucpekqpcv"rgt"wpc"hcnvc"itgw"tgncekqpcfc"

cod"curgevgu"jkikflpkeu"k"ucpkvctku"q"rgt"wpc"hcnvc"oqnv"itgw0"Gp"cswguv"ecu."nÓgpvkvcv"
pq"rqft§"rtgugpvct"wpc"pqxc"uqnánkekvwf"gp"gn"vgtokpk"fg"fqu"cp{u0
f+" Gn"hgv"swg"ngu"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc"rciwkp."rgt"swcnugxqn"eqp-

egrvg."wpc"swcpvkvcv"geqp”okec"uwrgtkqt"c"nÓguvcdngtvc"c"nc"tguqnwek„"fg"eqpeguuk„"
fÓclwv"geqp”oke."nngxcv"fgnu"rtqitcogu"swg"rtgxgikp"ugtxgku"eqorngogpvctku0
g+" Gn"hgv"fg"pq"rtguvct"gn"ugtxgk"gp"ngu"eqpfkekqpu"gurge‡Ýswgu"fg"ecfc"rtqitcoc0
h+" Nc"tgp¿pekc0"Gp"cswguv"ecu."nÓgpvkvcv"pq"rqft§"rtgugpvct"wpc"pqxc"uqnánkekvwf"

gp"gn"vgtokpk"fg"fqu"cp{u0
i+" Gn"ecpxk"fg"nÓgpvkvcv"vkvwnct"fgn"ugtxgk0"Gp"cswguv"ecu."uk"gn"pqw"vkvwnct"guv§"

kpvgtguucv"c"eqpvkpwct"eqo"c"ugtxgk"q"guvcdnkogpv"cetgfkvcv"jcwt§"fg"rtgugpvct"wpc"
pqxc"uqnánkekvwf0

h) L’incompliment del contingut obligacional del contracte assistencial.
k+" Gn"vcpecogpv"fgn"ugtxgk0
l+" Swcp"pq"gu"eqorngkzk"gn"pkxgnn"cuukuvgpekcn"cn"swcn"uÓjc"eqortqoflu"nÓgpvkvcv0
m+" Nc"tgkvgtcek„"gp"nc"pq"eqowpkecek„"fg"ngu"cnvgu."ngu"dckzgu."ngu"rncegu"tgugtxcfgu"

o la llista d’espera.
905" Nc"tgxqecek„"fg"nÓcetgfkvcek„"eqo"c"gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc"gu"hct§"okvlcp›cpv"

wpc"tguqnwek„"fgn"Eqokvfl"fÓcetgfkvcek„."k"eqorqtvct§"nc"tgvktcfc"k"fgxqnwek„."rgt"rctv"
fg"nÓgpvkvcv."fg"nc"rncec"cetgfkvcvkxc0
906" Nc"tgxqecek„"fg"nÓcetgfkvcek„"ugt§"eqowpkecfc"c"ngu"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"

fgn"rtqitcoc"rgtswfl"rwiwkp"qrvct"rgt"tqocpftg"gp"gn"ugtxgk"q"ceegfkt"c"wp"cnvtg="
en tot cas es garantiran els drets adquirits.
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907" Swcp"wpc"gpvkvcv"ukiwk"vkvwnct"fg"ofiu"fÓwp"fgnu"ugtxgku"uqekcnu"kpenququ"gp"gn"
Rtqitcoc"fg"uwrqtv"c"nÓceqnnkogpv"tgukfgpekcn."nc"tgxqecek„"fg"nÓcetgfkvcek„"eqo"c"
gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc"swg"chgevk"wp"ugtxgk"pq"eqorqtvct§"pgeguu§tkcogpv"nc"tgxqecek„"
eqo"c"vkvwnct"fgnu"cnvtgu"vkrwu"fg"ugtxgku."c"gzegrek„"swg"cswguvu"eqorctvgkzkp"gurcku"
gp"gn"ocvgkz"guvcdnkogpv."nncxqtu"nc"tgxqecek„"gu"hct§"gzvgpukxc"c"cswguvu0

Article 8
Comitè d’acreditació
:03" Gn"Eqokvfl"fÓcetgfkvcek„"fÓgpvkvcvu"eqnáncdqtcfqtgu."gn"tfliko"lwt‡fke"fgn"swcn"fiu"

gn"tgiwncv"rgt"cnu"”ticpu"eqnángikcvu"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c."vfi"nc"eqorqukek„"
i les funcions que es determinen a continuació.
:04" Gn"Eqokvfl"guogpvcv"guv§"kpvgitcv"rgt<
a) La persona titular de la Subdirecció General de Gestió de Recursos.
b) La persona titular de la Subdirecció General d’Atenció a les Persones.
e+" Nc"rgtuqpc"vkvwnct"fgn"Ugtxgk"fÓKpurgeek„"k"Tgikuvtg0
d) Dos funcionaris o funcionàries de la Subdirecció General de Gestió de 

Recursos designats per la persona titular de la Subdirecció General, un dels quals 
actuarà com a secretari o secretària.

8.3 Actuarà com a president/a la persona titular de la Subdirecció General de 
Gestió de Recursos.
:06" U„p"hwpekqpu"fgn"Eqokvfl"fÓcetgfkvcek„"ngu"ugi¯gpvu<
c+" NÓcxcnwcek„"fgn"eqornkogpv"fgnu"tgswkukvu0
b) Dictar la resolució corresponent.
e+" Hgt"gn"ugiwkogpv"fgn"rtqefiu"fÓcetgfkvcek„"eqo"c"gpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc0
d) Proposar les mesures correctores, si escau.

DISPOSICIONS FINALS

—1 Es faculta la persona titular de la direcció general de l’Institut Català d’As-
ukuvflpekc"k"Ugtxgku"Uqekcnu"rgt"cfqrvct"ngu"oguwtgu"pgeguu§tkgu"rgt"cn"eqornkogpv"k"
nÓgzgewek„"fgn"swg"rtgxgw"cswguvc"Qtftg0

Ï4" Cswguvc"Qtftg"gpvtct§"gp"xkiqt"nÓgpfgo§"fg"nc"ugxc"rwdnkecek„"cn"Fkctk"QÝekcn"
de la Generalitat de Catalunya.

Barcelona, 23 de gener de 2008

CARME CAPDEVILA I PALAU

Consellera d’Acció Social i Ciutadania

ANNEX 1

Programa de suport a l’acolliment residencial per a gent gran

A. Criteris i condicions en relació amb l’organització i el funcionament de re-
ukfflpekgu"rgt"c"igpv"itcp"tgegrvqtgu"fg"ngu"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgnu"rtqitcogu"
d’atenció a la gent gran de l’ICASS.

—1 Criteris generals d’acreditació
c+" NÓguvcdnkogpv"jcwt§"fÓguvct"kpuetkv"gp"gn"Tgikuvtg"fÓgpvkvcvu."ugtxgku"k"guvcdnk-

ments socials.
d+" Pq"vgpkt"ecr"gzrgfkgpv"ucpekqpcfqt"gp"vt§okv"pk"ucpekqpu"rgpfgpvu"fg"nkswkfcek„0"

Gp"ecu"fÓjcxgt/pg"vkpiwv."ecn"guogpct"ngu"ocpecpegu"swg"gn"xcp"qtkikpct0
e+" Ictcpvkt."okvlcp›cpv"wpc"fgenctcek„"tgurqpucdng."kpenquc"gp"gn"rtqrk"kortflu"

fg"uqnánkekvwf."swg"pk"ngu"gpvkvcvu"pk"ngu"rgtuqpgu"tgrtgugpvcpvu"ngicnu"guvcp"gp"ngu"
ukvwcekqpu"gswkxcngpvu"c"ngu"Ýzcfgu"eqo"c"rtqjkdkekqpu"rgt"ugt"dgpgÝekctku"q"gpvkvcvu"
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eqnáncdqtcfqtgu"swg"uÓguogpvgp"c"nÓctvkeng"35"fg"nc"Nngk"5:14225."fg"3:"fg"pqxgodtg."
igpgtcn"fg"uwdxgpekqpu0
f+" Ictcpvkt."okvlcp›cpv"wpc"fgenctcek„"tgurqpucdng."kpenquc"gp"gn"rtqrk"kortflu"

fg"uqnánkekvwf."gp"ecu"swg"nÓgpvkvcv"vkvwnct"fg"nÓguvcdnkogpv"vkpiwk"72"rgtuqpgu"vtgdc-
lladores o més, el compliment de l’obligació que estableix l’article 38.1 de la Llei 
3513;:4."fg"9"fÓcdtkn."fÓkpvgitcek„"uqekcn"fgnu"okpwux§nkfu."fg"fqpct"qewrcek„"c"
rgtuqpgu"vtgdcnncfqtgu"cod"fkuecrcekvcv"gp"wp"rgtegpvcvig"fÓcnogp{u"wp"4'"fgn"
vqvcn"fg"ngu"rgtuqpgu"vtgdcnncfqtgu."q"nÓcrnkecek„"fg"ngu"oguwtgu"cnvgtpcvkxgu"fg"
caràcter excepcional regulades al Reial decret 364/2005, de 8 d’abril, i al Decret 
48614222."fg"46"fg"lwnkqn0
g+" Ictcpvkt"gn"eqornkogpv"fg"ngu"fkurqukekqpu"crnkecdngu"gp"ocvfltkc"fg"ugtxgku"

socials i els requisits i les condicions que s’estableixen en aquesta Ordre per a ca-
dascun dels programes.

—2 Criteris i condicions en relació amb l’organització i el funcionament de 
residències per a gent gran

2.1 L’entitat haurà d’acreditar que té la capacitat estructural i funcional per 
cvgpftg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"fgnu"fkhgtgpvu"pkxgnnu"fÓkpvgpukvcv"fÓcvgpek„"guvcdngtvu"gp"
hwpek„"fg"nc"fgrgpfflpekc"h‡ukec"k1q"ru‡swkec"swg"rtgugpvkp0
404" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jcwt§"fg"rtguvct"gnu"ugtxgku"ugi¯gpvu<
c+" Ugtxgku"o‡pkou"qdnkicvqtku<"ceqnnkogpv"k"eqpxkxflpekc."cnnqvlcogpv."ocpwvgpek„."

dwicfgtkc"k"tgr§u"fg"nc"tqdc."jkikgpg"rgtuqpcn."cvgpek„"rgtuqpcn"gp"ngu"cevkxkvcvu"fg"
nc"xkfc"fk§tkc."j§dkvu"fÓcwvqpqokc."fkpcokv¦cek„"uqekqewnvwtcn."ocpvgpkogpv"fg"ngu"
hwpekqpu"h‡ukswgu"k"eqipkvkxgu."uwrqtv"uqekcn."cvgpek„"hcoknkct"cftg›cfc"c"chcxqtkt"ngu"
tgncekqpu"fg"nc"hco‡nkc"fg"nc"rgtuqpc"k"gn"ugw"gpvqtp"k"ictcpvkt"nÓcuukuvflpekc"ucpkv§tkc0
d+" Gnu"ugtxgku"qrekqpcnu"swg"rqv"rtguvct"nÓgpvkvcv"ugtcp"fÓ¿u"xqnwpvctk"rgt"c"nc"

persona gran.
NÓcdcuv"k"gn"rtgw"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu"jcp"fg"eqpuvct"cn"vcwngt"fÓcpwpeku"gp"wp"

espai concorregut.
Gnu"rtgwu"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu"q"nc"rtguvcek„"fÓcswguvu"ugtxgku"gu"rqv"oqfkÝect."

ampliar o suprimir sempre que es comuniqui a la persona gran, al familiar de re-
hgtflpekc"q"c"nc"rgtuqpc"tgrtgugpvcpv"ngicn"k"swg"gu"hcek"eqpuvct"nÓcx‡u"eqttgurqpgpv"
al tauler d’anuncis.
405" Nc"rgtuqpc"itcp"q"hcoknkct"fg"tghgtflpekc"rqft§"tgencoct"cn"Ugtxgk"fÓKpu-

pecció i Registre del Departament d’Acció social i Ciutadania en cas de prestació 
kpcfgswcfc"fgnu"ugtxgku0

—3 Organització administrativa
3.1 L’establiment residencial ha de complir les condicions funcionals establertes 

cn"Fgetgv"4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."fg"tgiwncek„"fgn"ukuvgoc"ecvcn§"fg"ugtxgku"uqekcnu."
oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"39814222."fg"37"fg"ocki."k"gurge‡Ýecogpv"ngu"ugi¯gpvu<
c+" Gzrquct"gp"wp"nnqe"dgp"xkukdng"ngu"vctkhgu"fg"rtgwu"ogpuwcnu"o§zkogu"fgnu"

ugtxgku."o‡pkou"k"qrekqpcnu."swg"gu"rtguvgp0
b) Tenir a disposició de les persones grans residents i dels seus familiars els fulls 

pqtocnkv¦cvu"fg"tgencocekqpu"fgn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc0
e+" Hqtocnkv¦ct."cod"ecfcuewpc"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"tgukfgpvu."gn"eqpvtcevg"cu-

sistencial corresponent establert pel Departament d’Acció Social i Ciutadania, que 
tgewnn"gn"eqpvkpiwv"qdnkicvqtk"fg"ngu"rctvu0"C"cswguvu"ghgevgu."gn"Ugtxgk"fg"Rtguvcekqpu"
fg"nÓKECUU"hceknkvct§"wp"oqfgn"fg"eqpvtcevg"gurge‡Ýe"fgn"rtqitcoc0
f+" Guvct"gp"fkurqukek„"fg"fqpct"nc"kphqtocek„"hwpekqpcn."cuukuvgpekcn."geqp”okec"k"

guvcf‡uvkec"swg"uqnánkekvk"gn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc"rgt"cn"ugiwkogpv"
fgn"rtqitcoc"k"fgnu"ugtxgku"swg"gu"rtguvgp"c"nÓguvcdnkogpv0

3.2 L’establiment residencial ha de disposar d’un organigrama on es mostrin 
ngu"fkhgtgpvu"§tggu"hwpekqpcnu"k"ugtxgku"fg"nÓguvcdnkogpv."ngu"rgtuqpgu"tgurqpucdngu"
k"nc"ugxc"fgrgpfflpekc"qticpkv¦cvkxc0
505" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"vgpkt"eqpvtcevcfc"k"ocpvgpkt"xkigpv"wpc"

r”nkuuc"fÓcuugiwtcp›c"swg"eqdtgkzk"nc"ugxc"tgurqpucdknkvcv"ekxkn"k"nc"fgn"rgtuqpcn"cn"
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ugw"ugtxgk"rgt"wpgu"uwogu"cuugiwtcfgu"o‡pkogu"fg"3720222"gwtqu"rgt"x‡evkoc"k"
600.000 euros per sinistre.

3.4 L’establiment residencial ha de lliurar factures mensuals a totes les persones 
tgukfgpvu"rgt"nÓkorqtv"vqvcn"k"fguinquucv"cod"nÓcrqtvcek„"geqp”okec"k"ugtxgku"swg"
presta.

3.5 L’establiment residencial ha de disposar dels registres, degudament docu-
ogpvcvu"k"rgtocpgpvogpv"cevwcnkv¦cvu."fgnu"tgikuvtgu"ugi¯gpvu<
c+" Tgikuvtg"fÓcnvgu"k"dckzgu"*cswguvgu"fcttgtgu"cod"fcvc"k"oqvkxcfgu+0
En cas de decés en l’establiment, es farà constar la causa primària i secundària i 

la signatura de la persona responsable sanitari.
d+" Egpu"fg"rgtuqpgu"tgukfgpvu."qp"eqpuvk"gn"ugw"gornc›cogpv"c"nÓguvcdnkogpv0
508" NÓguvcdnkogpv"jc"fg"eqowpkect"cn"Ugtxgk"fÓCvgpek„"c"ngu"Rgtuqpgu"fgnu"

ugtxgku"vgttkvqtkcnu"eqttgurqpgpvu"gn"pqodtg"fg"rncegu"fkurqpkdngu"rgt"ngu"rgtuqpgu"
dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc."ngu"swcnu"uÓguvcdngkzgp"gp"gn"eqpxgpk"fg"eqnáncdqtcek„"k"
nÓcevwcnkv¦cek„"gp"nc"ygd"fg"tgukfflpekgu"jvvru<11fcue0igpecv0pgv1du1iguvkq1iguvkqa410
Nc"nnkuvc"fÓgurgtc"fg"ecfc"tgukfflpekc"ugt§"eqpvtqncfc"kphqto§vkecogpv"rgnu"Ugtxgku"

fÓCvgpek„"c"ngu"Rgtuqpgu"fgnu"ugtxgku"vgttkvqtkcnu"fgn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"
i Ciutadania.
509" NÓguvcdnkogpv"gu"eqortqogv"c"kpitguuct"ngu"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtq-

itcoc."ugortg"swg"vkpiwk"rncegu"xcecpvu"fkurqpkdngu"rgt"cn"rtqitcoc0
Si el centre té ocupades totes les places que ha posat a disposició del programa 

k"nk"fiu"crtqxcfc"wpc"uwdxgpek„"c"wpc"rgtuqpc"kpitguucfc"cod"eqpvtcevg"rtkxcv."
gn"egpvtg"rqft§"uqnánkekvct"cornkct"gn"pqodtg"fg"rncegu"swg"fgfkec"cn"rtqitcoc"
per tal que aquesta persona pugui seguir en aquest establiment residencial, si 
fiu"gn"ugw"fguki0"Gp"cswguv"¿nvko"ecu."gu"vkpft§"gp"eqorvg"nc"fcvc"fÓghgevgu"Ýzcfc"
a la resolució de concessió. Sempre que no hagin persones en llista d’espera 
crtqxcvu."cdcpu"swg"nc"rgtuqpc"kpitguucfc"rtkxcfcogpv0"Uk"fiu"rquukdng."uÓjcwt§"
d’incrementar més places per assolir les persones en llista d’espera i la persona 
gp"tfliko"rtkxcv0

3.8 L’establiment en cap cas podrà percebre per cap concepte una quantitat 
geqp”okec"uwrgtkqt"c"nÓguvcdngtvc"rgn"rtqitcoc."nngxcv"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu."fÓceqtf"
cod"gn"swg"guvcdngkz"gn"eqpxgpk"fg"eqnáncdqtcek„0"NÓgpvkvcv"eqnáncdqtcfqtc"pq"rqv"
fgocpct"c"nc"rgtuqpc"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc"pk"c"nc"ugxc"hco‡nkc"nÓcxcp›cogpv"
fg"nÓkorqtv"geqp”oke"swg"eqttgurqp"cdqpct"c"nÓKECUU0

—4 Funcionament general
603" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"fkurquct"fÓwp"tgincogpv"fg"tfliko"kpvgtp."

fÓceqtf"cod"gn"swg"rtgxgw"gn"Fgetgv"4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"
176/2000, de 15 de maig, el contingut del qual no ha de contradir els termes del 
eqpvtcevg"cuukuvgpekcn"hceknkvcv"rgt"nÓKECUU."wpc"e”rkc"fgn"swcn"gu"nnkwtct§"c"ngu"rgt-
sones grans residents en el moment del seu ingrés, i que, a més, s’ha d’exposar en 
wp"nnqe"dgp"xkukdng"fg"nÓguvcdnkogpv."qp"jcp"fg"eqpuvct."eqo"c"o‡pko."gnu"curgevgu"
següents:
c+" Ectcevgt‡uvkswgu"fg"nÓguvcdnkogpv0
d+" Ugtxgku"fg"swfl"fkurquc0
c) Prestacions que facilita.
f+" Cevkxkvcvu"eqorngogpv§tkgu"swg"fw"c"vgtog0
e) Horaris.
h+" Pqtogu"fg"hwpekqpcogpv0
i+" Pqtogu"fg"eqpxkxflpekc"k"fg"tgurgevg"owvw0
h) Drets i obligacions de les persones grans residents.
4.2 L’establiment residencial ha de facilitar al màxim les sortides de les per-

uqpgu"itcpu"tgukfgpvu."ckz‡"eqo"ngu"xkukvgu"fgnu"hcoknkctu"q"rgtuqpgu"eqpgiwfgu0"
NÓjqtctk"fg"xkukvgu"ugt§"cornk"k"Þgzkdng."uÓcfgswct§"c"ngu"pgeguukvcvu"fg"nc"rgtuqpc"
itcp"tgukfgpv"k"gp"ecr"ecu"pq"ugt§"kphgtkqt"c";"jqtgu"fk§tkgu."nngxcv"fgnu"ecuqu"gp"swfl"
jk"jcik"eqpvtckpfkecek„"oflfkec0
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4.3 L’establiment residencial ha d’establir un horari d’informació a la persona 
itcp"tgukfgpv"k"cnu"hcoknkctu"rgt"rctv"fg"nc"rgtuqpc"tgurqpucdng"fg"nc"fktgeek„"vflepkec"
i de la persona responsable higienicosanitari. Aquest horari s’ha d’exposar en el 
vcwngt"fÓcpwpeku"q"gp"wp"nnqe"dgp"xkukdng"fg"nÓguvcdnkogpv0

4.4 L’establiment residencial ha de disposar dels protocols adequats, aplicats per al 
propi funcionament, que han de recollir la pràctica diària i real de l’establiment.

A més dels protocols i registres establerts a l’article 18.10 del Decret 284/1996, 
fg"45"fg"lwnkqn."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"39814222."fg"37"fg"ocki."ecnft§"vgpkt"gnu"rtq-
tocols següents:
c+" Rtqvqeqn"fg"pgvglc"swg"ictcpvgkzk"nc"eqttgevc"jkikgpg"fg"nÓguvcdnkogpv"k"gn"ugw"

parament.
d+" Rtqvqeqn"fg"dwicfgtkc"swg"ictcpvgkzk"nc"pgvglc"eqttgevc"k"gn"tgr§u"fg"vqvc"nc"tqdc"

fg"nc"rgtuqpc"tgukfgpv"k"vcodfi"fg"nÓckzqxct"fg"nÓguvcdnkogpv"c"nc"ugxc"fkurqukek„0
c) Protocol d’alimentació de les persones residents que garanteixi una nutrició 

eqttgevc."swg"ukiwk"xctkcfc"k"swg"kpenqiwk"ngu"fkhgtgpvu"fkgvgu"swg"rqfgp"ugt"rtgu-
etkvgu"rgt"qtftg"oflfkec0

d) Protocols per a l’atenció assistencial de les persones residents. S’hauran 
d’exposar a l’àrea assistencial.
g+" Rtqvqeqn"fÓceqorcp{cogpv"c"nc"oqtv0
607" Gn1nc"vgtcrgwvc"qewrcekqpcn"k"gn1nc"gfwecfqt1c"uqekcn"fgn"ugtxgk"tgukfgpekcn"

jcp"fÓgncdqtct"cpwcnogpv"gnu"eqttgurqpgpvu"rtqitcogu"fÓcevkxkvcvu"rgt"c"ngu"rgtuqpgu"
tgukfgpvu"swg"rtgxgik"ngu"§tggu"ugi¯gpvu<"hwpekqpcn."eqipkvkxc."oqvqtc."goqekqpcn"
k"fg"fgugpxqnwrcogpv"fg"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc."ckz‡"eqo"fg"rctvkekrcek„"
eqowpkv§tkc0"NÓcrnkecek„"fgnu"rtqitcogu"uÓcftg›ct§"c"vqvgu"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu"fgn"
egpvtg."k"nc"rctvkekrcek„"uÓcfkt§"cod"ngu"ugxgu"crvkvwfu."ecrcekvcvu"k"kpvgtguuqu0

—5 El/la director/a tècnic
5.1 L’establiment residencial ha de tenir una persona responsable de la direc-

ek„"vflepkec"cod"ecrcekvcek„"rtqhguukqpcn0"Gn1nc"fktgevqt1c"vflepke"fktkigkz"gn"ugtxgk"
fÓcvgpek„"swg"jcp"fg"tgdtg"ngu"rgtuqpgu"cod"kpfgrgpfflpekc"swg"rwiwk"fwt"c"vgtog"
cnvtgu"hwpekqpu"fÓqticpkv¦cek„"k"cfokpkuvtcvkxgu0"Nc"ugxc"cduflpekc"h‡ukec"jc"fÓguvct"
coberta, en tot moment, per la persona en qui delegui.
704" Gnu1ngu"fktgevqtu1gu"vflepkeu"fgnu"ugtxgku"fg"egpvtgu"tgukfgpekcnu"jcp"fÓguvct"

gp"rquuguuk„"fÓwpc"vkvwncek„"o‡pkoc"fg"fkrnqocvc1fc"wpkxgtukvctk"fg"itcw"okvl§."
rtghgtgpvogpv"gp"nÓ§odkv"fg"ngu"ekflpekgu"uqekcnu"q"fg"nc"ucnwv0
705" Gn1nc"fktgevqt1c"vflepke."c"ofiu"fg"ngu"hwpekqpu"rtgxkuvgu"c"nÓctvkeng"42"fgn"Fgetgv"

4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"39814222."fg"37"fg"ocki."jcwt§"fg"
portar a terme les següents funcions:
c+" Xgvnnct"rgn"eqornkogpv"fg"vqvu"gnu"tgswkukvu"guvcdngtvu"c"nc"pqtocvkxc"xkigpv"k"

els descrits en aquesta Ordre.
d+" Gncdqtct"nc"ogo”tkc"cpwcn"swg"nk"uqnánkekvk"gn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"

Ekwvcfcpkc."gp"swfl"uÓcxcnw•."cod"etkvgtku"qdlgevkwu."gn"itcw"fg"swcnkvcv"fgnu"ugtxgku"
i el grau de satisfacció de les persones residents.
e+" Ictcpvkt"fwtcpv"ngu"46"jqtgu"fgn"fkc"fg"vqvu"gnu"fkgu"fg"nÓcp{"wpc"cvgpek„"kpvgitcn"

de qualitat, amb confort i seguretat, per a totes les persones residents.
d) Promoure la formació continuada i el reciclatge de tot el personal que presta 

ugtxgku"c"nÓguvcdnkogpv"hceknkvcpv"nÓceefiu"c"nc"hqtocek„0
g+" Ictcpvkt"gn"eqornkogpv"fgn"eqpvtcevg."fgn"tgincogpv"fg"tfliko"kpvgtp."ngu"qdnk-

icekqpu"fg"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu"k"nc"nnkwtg"xqnwpvcv"fÓkpitfiu"q"fg"rgtocpflpekc"fg"ngu"
persones residents a l’establiment i el respecte als drets de les persones residents.

f) Donar una resposta escrita a les queixes o als suggeriments que presentin per 
guetkv"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu"q"ngu"ugxgu"hco‡nkgu0
i+" Ictcpvkt"nc"Ýcdknkvcv"fg"ngu"fcfgu"swg"uqnánkekvk"gn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"

i Ciutadania.

—6 Tgewtuqu"jwocpu
6.1 L’establiment residencial ha de tenir el personal necessari per garantir l’aten-
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ció correcta de les persones residents de manera continuada les 24 hores del dia de 
vqvu"gnu"fkgu"fg"nÓcp{0"Gn"rgtuqpcn"cwzknkct"fg"igtqpvqnqikc."swg"rtguvc"gn"uwrqtv"c"ngu"
cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc."jc"fg"vgpkt"nc"hqtocek„"cfgswcfc"gp"cswguv"§odkv0

6.2 Es considera personal d’atenció directa els/les auxiliars de gerontologia o 
gswkxcngpvu."q"nÓgfwecfqt1c"uqekcn."gn1nc"Ýukqvgtcrgwvc."gn1nc"fkrnqocv1cfc"gp"vtgdcnn"
uqekcn."gn1nc"fkrnqocv1cfc"gp"kphgtogtkc."gn1nc"ogvig1ogviguuc."gn1nc"ruke”ngi"k"gn1nc"
terapeuta ocupacional.
805" Gn"rgtuqpcn"swg"rtguvc"uwrqtv"c"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc."gn1nc"fktgevqt1c"

vflepke"k"gn1nc"tgurqpucdng"jkikgpkequcpkvctk."jc"fg"ugt"rgtuqpcn"gp"rncpvknnc0"Gnu"ugtxgku"
uwduvkvwvqtku"fg"nc"nnct."fg"pgvglc."dwicfgtkc"k"ewkpc"uÓjcp"fg"rtqxgkt"cod"rgtuqpcn"
swg"pq"rtguvk"ugtxgku"fÓcvgpek„"fktgevc0
806" Gu"eqpukfgtc"rgtuqpcn"fÓcvgpek„"kpfktgevc"gn"fg"dwicfgtkc."ewkpc."pgvglc."

administració, direcció i manteniment.
807" Nc"fgfkecek„"fgnu"rtqhguukqpcnu"ugt§"eqo"c"o‡pko"nc"ugi¯gpv."tgrctvkfc"fg"

ocpgtc"rtqrqtekqpcn"cn"nncti"fg"nÓcp{<
c+" Pkxgnn"dckz"fg"fgrgpfflpekc"rgt"c"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc<"cvgpek„"fktgevc"

0,28/indirecta 0,12, amb la distribució del personal d’atenció directa següent:
Igtqewnvqtu1gu<"642"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Fkrnqocvu1fgu"gp"kphgtogtkc<"59"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Gfwecfqt1c"uqekcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Hkukqvgtcrgwvc<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Vtgdcnncfqt1c"uqekcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
d+" Pkxgnn"okvl§"fg"fgrgpfflpekc"rgt"c"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc<"cvgpek„"fktgevc"

0,34/indirecta 0,12, amb la distribució del personal següent:
Igtqewnvqtu1gu<"672"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Fkrnqocvu1fgu"gp"kphgtogtkc<"82"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Vgtcrgwvc"qewrcekqpcn<"7"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Gfwecfqt1c"uqekcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Hkukqvgtcrgwvc<"57"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Vtgdcnncfqt1c"uqekcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Ruke”ngi<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Ogvig1guuc<"32"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
e+" Pkxgnn"cnv"fg"fgrgpfflpekc"rgt"c"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc<"cvgpek„"fktgevc"

0,42/indirecta 0,12, amb la distribució del personal següent:
Igtqewnvqtu1gu<"7:2"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Fkrnqocvu1fgu"gp"kphgtogtkc<"92"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Vgtcrgwvc"qewrcekqpcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Gfwecfqt1c"uqekcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Hkukqvgtcrgwvc<"57"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Vtgdcnncfqt1c"uqekcn<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Ruke”ngi1c<"39"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
Ogvig1guuc<"32"jqtgu1cp{"rgt"rgtuqpc"wuw§tkc0
6.6 Als efectes del càlcul d’hores es considera que els professionals dels esta-

bliments residencials es poden agrupar en el grup de gerocultors/es, grup sanitari 
*ogvig1guuc."fkrnqocv1cfc"gp"kphgtogtkc"k"Ýukqvgtcrgwvc+"k"gp"itwr"uqekcn"*vtgdcnnc-
fqt1c"uqekcn."ruke”ngi."vgtcrgwvc"qewrcekqpcn"k"gfwecfqt1c"uqekcn+0
UÓguvcdngkz"wp"o‡pko"fÓjqtgu"fg"eqdgtvwtc"fgn"97'"rgt"c"ecfc"itwr"*pq"rgt"c"ecfc"

rgtÝn"rtqhguukqpcn+0"Nc"tguvc"fÓjqtgu"uÓcftg›ctcp"c"nÓcvgpek„"fktgevc"rtghgtgpvogpv"
okvlcp›cpv"gnu1ngu"igtqewnvqtu1gu0"Gp"ecr"ecu"ckz”"jc"fg"uwrquct"tgfweek„"fgn"p¿ogtq"
d’hores global ni de ràtios.
Ckz‡"ocvgkz."rgt"ictcpvkt"gn"pkxgnn"cuukuvgpekcn"uÓguvcdngkz"wp"rgtegpvcvig"o‡pko"

de dedicació anual, de cadascun dels professionals, del 50%. En cas extraordinari 
k"rtflxkc"lwuvkÝecek„."uÓceegrvct§"wpc"eqorgpucek„"fg"nc"ocpecp›c"fÓcniwp"fgnu"
professionals de l’àmbit de salut, terapeuta ocupacional o educador/a social, per 
nÓkpetgogpv"fg"rgtuqpcn"ekwfcfqt."rgt"wp"korqtv"geqp”oke"gswkxcngpv"k"ugortg"swg"
es garanteixi la correcta qualitat assistencial.
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El/la professional, dels del grup sanitari, que assumeixi les funcions de responsable 
jkikgpkequcpkvctk."vkpft§"nc"fgfkecek„"o‡pkoc"swg"fgvgtokpc"gn"Fgetgv"4:613;;8."
fg"45"fg"lwnkqn."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"39814222."fg"37"fg"ocki0"Cn"e”orwv"fÓjqtgu"
fÓcswguvu"rtqhguukqpcnu."lc"uÓjk"eqpukfgtgp"eqorwvcfgu"ngu"jqtgu"fg"fgfkecek„"fgn"
responsable higienicosanitari. En cap cas el professional que fa funcions de res-
rqpucdng"jkikgpkequcpkvctk"tgcnkv¦ct§"ogp{u"jqtgu"swg"ngu"swg"eqo"c"rtqhguukqpcn"
té assignades.
809" Nc"t§vkq"uÓjc"fg"eqornkt"cn"nncti"fg"vqv"nÓcp{0
El càlcul de la ràtio global s’obtindrà considerant les estades realment efectuades 

nÓcp{"cpvgtkqt"k"gnu"rtqhguukqpcnu"eqpvtcevcvu"cn"nncti"fg"nÓcp{0
Nc"t§vkq"gzkikfc"ugt§"nc"okvlcpc"rqpfgtcfc"gp"hwpek„"fgn"pkxgnn"fÓkpvgpukvcv"fÓcvgp-

ció de les persones grans ateses pel programa. Serà exigible per a totes les places 
qewrcfgu"eqo"c"tgukfflpekc"cuukuvkfc"guvkocpv"swg"ngu"rgtuqpgu"wuw§tkgu"pq"cvgugu"
rgn"rtqitcoc"eqpugtxgp"nc"ocvgkzc"rqpfgtcek„"fg"pkxgnnu"fÓkpvgpukvcv"fÓcvgpek„0

Tanmateix, per a les persones usuàries no ateses pel programa, els centres po-
ftcp"qrvct"gpvtg"crnkect"nÓguvcdngtv"gp"gn"rct§itch"cpvgtkqt"q"tgcnkv¦ct"cod"cswguvgu"
rgtuqpgu"wuw§tkgu"ngu"eqttgurqpgpvu"xcnqtcekqpu"eqo."uk"hquukp"tgukfgpvu"fg"rncegu"
eqnáncdqtcfqtgu."k"gp"hwpek„"fÓcswguvu"tguwnvcvu."ecnewnct"nc"t§vkq"fg"rgtuqpcn"inqdcn"
fgn"egpvtg0"Gn"oflvqfg"gueqnnkv"ugt§"gn"swg"uÓwvknkv¦ct§"gp"ngu"uweeguukxgu"lwuvkÝecekqpu"
del compliment de ràtios.
Swcp"wp"guvcdnkogpv"rtgugpvk"uqnánkekvwf"rgt"ugt"eqnáncdqtcfqt."rgt"guvct"cetgfkvcv"

rgt"cvgpftg"rgtuqpgu"fgnu"fkhgtgpvu"pkxgnnu"fÓkpvgpukvcv"fÓcvgpek„"jcwt§"fÓcfswktkt"gn"
eqortqo‡u"fg"vgpkt"ngu"t§vkqu"swg"uÓkpfkswgp"gp"cswguvc"fkurqukek„."c"oguwtc"swg"
es produeixin els ingressos de les persones usuàries, sempre adaptant les ràtios als 
requeriments d’atenció de la totalitat de les persones usuàries de l’establiment.

La dedicació anual (ràtio) dels diferents professionals s’acreditarà a la Subdirecció 
Igpgtcn"fg"Iguvk„"fg"Tgewtuqu"cdcpu"fgn"37"fg"pqxgodtg0
Gu"ictcpvkt§"nc"fgfkecek„"o‡pkoc"gzkikfc"fg"rtqhguukqpcnu"rgt"c"vqvgu"ngu"lqtpcfgu"

de treball.
80:" Gn"rgtuqpcn"swg"ukiwk"eqpvtcevcv"fg"pqw"rgt"fgugpxqnwrct"ngu"hwpekqpu"

d’animador/a sociocultural haurà d’estar titulat en Educació Social.
Pq"qduvcpv"ckz”."uÓguvcdngkz"wp"rgt‡qfg"vtcpukvqtk"Ýpu"gn"53"fg"fgugodtg"fg"4234"swg"

rgtogvk"cnu"cpkocfqtu"k"cpkocfqtgu"uqekqewnvwtcnu"swg"fgugpxqnwrgp"nc"ugxc"vcuec"
gp"ngu"tgukfflpekgu"k"egpvtgu"fg"fkc"rgt"c"igpv"itcp"rgt"cuuqnkt"nc"vkvwncek„"fÓGfwecek„"
Uqekcn"q"nc"ecrcekvcek„"uwÝekgpv"okvlcp›cpv"wpc"hqtocek„"gurge‡Ýec"rtqoqiwfc"rgn"
Departament d’Acció Social i Ciutadania.

6.9 El personal de cuina ha de tenir la formació necessària que li possibiliti 
wpgu"rt§evkswgu"eqttgevgu"fÓjkikgpg"k"ocpkrwncek„"fgnu"cnkogpvu"gp"nc"tgcnkv¦cek„"
fg"ngu"ugxgu"vcuswgu0"C"cswguvu"ghgevgu."gn1nc"fktgevqt1c"vflepke"k"gn1nc"tgurqpucdng"
higienicosanitari de l’establiment residencial han de garantir el compliment de la 
pqtocvkxc"xkigpv"gp"ocvfltkc"fg"ocpkrwncek„"fÓcnkogpvu0

6.10 L’establiment residencial ha de disposar i aplicar un programa anual de for-
ocek„"eqpvkpwcfc"k"fÓcevwcnkv¦cek„"gp"ngu"vflepkswgu"fÓcvgpek„"c"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu"
per als professionals de l’establiment en els seus diferents àmbits d’actuació.
8033" NÓcvgpek„"oflfkec"fg"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu."swcp"ukiwk"pgeguu§tkc."uÓjc"fg"

rtqrqtekqpct"okvlcp›cpv"gnu"tgewtuqu"eqowpkvctku"fkurqpkdngu"c"cswguv"ghgevg"gp"
nÓ§tgc"d§ukec"fg"ucnwv"tgurgevkxc."q"dfi"rgt"okvlcpu"rtqrku"q"uwdeqpvtcevcvu="gp"cswguvu"
casos, es garantirà la titulació adequada.

6.12 L’establiment residencial ha de tenir un/a responsable higienicosanitari amb 
vkvwncek„"kf”pkc"*ogvig1guuc"q"fkrnqocv1cfc"fÓkphgtogtkc+"fgrgpfgpv"fg"nc"fktgeek„"fg"
nÓguvcdnkogpv."swg"gp"ictcpvgkzk"nc"eqttgevc"qticpkv¦cek„"jkikgpkequcpkv§tkc0"Cswguv"
responsable pot ser la mateixa persona que l’encarregada de la direcció, sempre que 
tingui la titulació adequada.

6.13 El/la responsable higienicosanitari de l’establiment, a més del que disposa 
nÓctvkeng"4206"fgn"Fgetgv"4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"39814222."
de 15 de maig, s’obliga a:
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c+" Uwrgtxkuct"k"eqpvtqnct"vqvu"gnu"rtqegfkogpvu"vgtcrflwvkeu"crnkecdngu"c"ngu"rgt-
uqpgu"tgukfgpvu."ckz‡"eqo"nÓcfgswcfc"fkuvtkdwek„"k"ocpkrwncek„"fgnu"ogfkecogpvu"
per part del personal cuidador.

b) Contribuir amb la direcció de l’establiment a la millora de la qualitat assis-
tencial.
e+" Rtqrquct"ngu"oguwtgu"fguvkpcfgu"c"rtgxgpkt"gn"fgvgtkqtcogpv"h‡uke"k"ru‡swke"fg"

les persones residents i fer-ne el seguiment.
f+" Fwt"wp"tgikuvtg"cevwcnkv¦cv"fg"rgtuqpgu"tgukfgpvu"cod"kpeqpvkpflpekc"fÓguh‡pvgtu"

k"nc"oguwtc"q"fkurqukvkw"ofiu"kfqpk"rgt"c"nc"ugxc"eqttgevc"cvgpek„0
g+" Fwt"wp"tgikuvtg"cevwcnkv¦cv"fg"rgtuqpgu"tgukfgpvu"rqtvcfqtu"fg"fge¿dkvu."cod"

indicació de la causa originària, el tractament, la data d’aparició i la data de cura-
ció.
h+" Fwt"wp"tgikuvtg"cevwcnkv¦cv"fg"eckiwfgu"fg"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu0
i+" Eqpvtkdwkt"cn"fkuugp{"fgnu"rtqitcogu"fg"hqtocek„"eqpvkpwcfc"fgn"rgtuqpcn"

fg"nc"tgukfflpekc0

—7 Qticpkv¦cek„"fg"nÓcvgpek„"c"nc"rgtuqpc"dgpgÝek§tkc"fg"nÓclwv
7.1 L’establiment residencial ha de disposar d’un expedient assistencial propi 

rgt"c"ecfc"rgtuqpc"tgukfgpv."rgtocpgpvogpv"cevwcnkv¦cv."qp"eqpuvkp<
a) Dades personals.
d+" Xcnqtcek„"gp"gn"oqogpv"fg"nÓkpitfiu"fg"nÓguvcv"fg"ucnwv"k"fgn"itcw"fÓcwvqpqokc"

rgt"cn"fgugpxqnwrcogpv"fg"nc"xkfc"fk§tkc0
e+" Kphqtog"oflfke"k"rtguetkrek„"ogfkeqvgtcrflwvkec"*fkgvc."ogfkecek„."gzgtekeku+0
d) Informe social.
g+" Qdlgevkwu"fÓcvgpek„"c"nc"rgtuqpc"tgukfgpv0"UÓjc"fg"vgpkt"wp"rtqitcoc"kpfkxkfw-

cnkv¦cv"cftg›cv"cn"vtcevcogpv"k"ocpvgpkogpv"fgnu"curgevgu"fguvcecvu"gp"nc"xcnqtcek„"
fg"nÓguvcv"fg"ucnwv"k"fg"nÓcwvqpqokc"rgt"cn"fgugpxqnwrcogpv"fg"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"
xkfc"fk§tkc0

f) Seguiment de la persona resident.
904" Rgt"c"nc"eqpugewek„"fgnu"qdlgevkwu"fÓcvgpek„"c"nc"rgtuqpc"tgukfgpv."nÓguvcdnk-

ogpv"fkurquct§"fÓwp"rtqitcoc"kpfkxkfwcnkv¦cv"gncdqtcv"kpvgtfkuekrnkp§tkcogpv"swg"
ha d’incloure les àrees de treball següents:
c+" Ocpvgpkogpv"k"fgugpxqnwrcogpv"fg"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc0
d+" Fkgvc"cnkogpv§tkc"ofiu"cfgswcfc"q"nc"rtguetkvc"rgt"qtftg"oflfkec0
e+" Ewtc"fg"nÓcurgevg"h‡uke"*rgtuqpcn"k"fgn"xguvkv+"fg"nc"rgtuqpc"tgukfgpv0
f+" Cevkxkvcvu"ugvocpcnu"cftg›cfgu"c"nc"rtgxgpek„"fgn"fgvgtkqtcogpv"rukeqh‡uke0
g+" Cevkxkvcvu"gp"swfl"rctvkekrk"fg"ocpgtc"tgincfc0
905" UÓguvcdngkzgp"vtgu"pkxgnnu"cuukuvgpekcnu"gp"hwpek„"fg"ngu"pgeguukvcvu"fÓcvgpek„"

fg"nc"rgtuqpc"itcp"fgtkxcfc"fg"nc"fgrgpfflpekc"h‡ukec"k1q"ru‡swkec"swg"rtgugpvc<"dckzc."
moderada i alta intensitat d’atenció.
Nc"fgvgtokpcek„"fgn"pkxgnn"cuukuvgpekcn"fg"nc"rgtuqpc"itcp"gu"hc"wvknkv¦cpv"nc"xc-

nqtcek„"fguetkvc"c"nÓQtftg"DGH168:14225."fg"32"fg"pqxgodtg."rgt"nc"swcn"gu"tgiwnc"
gn"rtqegfkogpv"k"gnu"etkvgtku"fÓceefiu"cnu"ugtxgku"k"rtqitcogu"fÓcvgpek„"c"nc"igpv"itcp"
gestionats per l’ICASS (annex A, secció 1 i secció 4). En el moment de l’ingrés de 
la persona l’equip interdisciplinari de l’establiment elaborarà el Programa d’atenció 
kpfkxkfwcnkv¦cfc"*RCK+0

Intensitat d’atenció baixa:
Cxcnwcek„"eqipkvkxc<"ugpug"cnvgtcekqpu"q"chgevcek„"nngw"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"

nc"xkfc"fk§tkc"cod"wpc"rwpvwcek„"uwrgtkqt"q"kiwcn"c"37"rwpvu"k"ogpqt"q"kiwcn"c"72"
punts.

Intensitat d’atenció moderada:
Cxcnwcek„"eqipkvkxc<"ugpug"cnvgtcekqpu"q"chgevcek„"nngw"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"nc"

xkfc"fk§tkc"cod"wpc"rwpvwcek„"uwrgtkqt"c"72"rwpvu"k"kphgtkqt"q"kiwcn"c"97"rwpvu=
Cxcnwcek„"eqipkvkxc<"chgevcek„"oqfgtcfc"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"nc"xkfc"fk§tkc"

amb una puntuació superior o igual a 15 punts i inferior o igual a 50 punts;



Fkctk"QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c" " P¿o0"7286"Î"8040422: 9841

Intensitat d’atenció alta:
Cxcnwcek„"eqipkvkxc<"chgevcek„"itgw"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"nc"xkfc"fk§tkc"cod"

una puntuació superior a 75 punts.
Cxcnwcek„"eqpipkvkxc<"chgevcek„"itgw"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"nc"xkfc"fk§tkc"cod"

una puntuació superior o igual a 15 punts i inferior o igual a 75 punts;
Cxcnwcek„"eqipkvkxc<"chgevcek„"okvlcpc"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"nc"xkfc"fk§tkc"cod"

una puntuació superior a 50 punts i inferior o igual a 75 punts;
Cxcnwcek„"eqipkvkxc<"ugpug"chgevcek„"q"chgevcek„"nngw"k"cevkxkvcvu"d§ukswgu"fg"nc"

xkfc"fk§tkc"cod"wpc"rwpvwcek„"uwrgtkqt"c"97"rwpvu0
Gu"rqftcp"oqfkÝect"ngu"xcnqtcekqpu"fg"pkxgnn"fg"fgrgpfflpekc"cn"Ýpcn"fg"ecfc"

vtkoguvtg"k"nÓghgevg"fg"nc"pqxc"xcnqtcek„"ugt§"fgn"fkc"3"fgn"vtkoguvtg"ugi¯gpv0

—8 Ftgvu"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc
:03" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"eqornkt"nc"pqtocvkxc"xkigpv"crnkecdng"rgn"

que fa a la llibertat d’ingrés en establiment residencial i la protecció dels presumptes 
kpecrc›qu."ckz‡"eqo"ngu"kpuvtweekqpu"swg"fkevk"nÓKECUU"c"cswguvu"ghgevgu0
:04" NÓgpvkvcv"guv§"qdnkicfc"c"xgvnnct"rgn"tgurgevg"fgnu"ftgvu"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"

reconeguts en les lleis i, especialment, els que recull el Decret 284/1996, de 23 
fg"lwnkqn."fg"tgiwncek„"fgn"ukuvgoc"ecvcn§"fg"ugtxgku"uqekcnu."oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"
39814222."ftgvu"swg"Ýiwtctcp"gzrqucvu"gp"gn"vcwngt"fÓcpwpeku0
:05" Gn1nc"fktgevqt1c"vflepke"fg"nÓguvcdnkogpv"jc"fg"xgvnnct"rgn"tgurgevg"fgnu"ftgvu"

de les persones residents reconeguts a la legislació, i, especialment, els següents:
a) Ser tractat, per part de tot el personal de l’establiment, amb absoluta conside-

tcek„"gpxgtu"nc"fkipkvcv"jwocpc0
d+" Ugt"tgurgevcv"rgn"swg"hc"c"nc"ugxc"kpvkokvcv0
e+" Ugt"vtcevcv"cod"tgurgevg"k."ugortg"swg"gu"rwiwk."fÓceqtf"cod"ngu"ugxgu"rctvk-

ewnctu"eqpxkeekqpu"ewnvwtcnu."tgnkikqugu"q"Ýnqu”Ýswgu0
f+" Eqpvkpwct"ocpvgpkpv"cod"nc"oclqt"Þw•fguc"rquukdng"nc"tgncek„"cod"gn"ugw"

entorn familiar, afectiu i social, propiciant la comunicació amb l’exterior de l’es-
tabliment.

e) Rebre informació general de l’establiment en relació amb els aspectes que 
l’incumbeixen.
h+" Rtgugtxct"nc"kpvkokvcv"okvlcp›cpv"gn"ugetgv"rtqhguukqpcn"fg"vqvgu"ngu"fcfgu"

rt”rkgu"swg"pq"ecn"swg"ukiwkp"eqpgiwfgu"rgn"rgtuqpcn"q"rgt"nc"tguvc"fg"rgtuqpgu"
residents.
i+" Rqfgt"vgpkt"gp"nÓgpvqtp"ofiu"rtqrgt"ngu"rgtvkpgpegu"q"qdlgevgu"fg"ofiu"xcnqt"

goqekqpcn"rgt"c"nc"rgtuqpc"itcp."rtqewtcpv"egtect"wp"gpvqtp"fqofluvke"k"tgeqpgiwv"
com a propi.
j+" Ugt"vkpiwfc"gp"eqorvg"nc"ugxc"ukvwcek„"rgtuqpcn"k"hcoknkct0
i) Presentar suggeriments o reclamacions sobre el funcionament de l’establiment 

i que aquests siguin estudiats i contestats.
l+" Oqtkt"cod"fkipkvcv"k"ceqorcp{cv"fgnu"ugwu"fiuugtu"guvkocvu."uk"fiu"rquukdng0
m+" Eqpflkzgt."gnn"k"nc"ugxc"hco‡nkc."cswguvu"ftgvu."swg"ukiwkp"§ornkcogpv"fkxwn-

gats entre el personal de l’establiment i la resta de persones residents, i que siguin 
respectats.
n+" Tgdtg"xqnwpv§tkcogpv"gn"ugtxgk"uqekcn0
o+" Pq"ugt"uqvoflu"c"ecr"vkrwu"fÓkooqdknkv¦cek„"q"tguvtkeek„"h‡ukec"q"hctoceqn”ikec"

ugpug"rtguetkrek„"oflfkec"k"uwrgtxkuk„."nngxcv"swg"jk"jcik"wp"rgtknn"kookpgpv"rgt"c"
nc"ugiwtgvcv"h‡ukec"fg"nc"rgtuqpc"itcp"q"fg"vgtegtgu"rgtuqpgu0"Gp"cswguv"fcttgt"ecu."
ngu"cevwcekqpu"ghgevwcfgu"uÓjcwtcp"fg"lwuvkÝect"fqewogpvcnogpv"gp"nÓgzrgfkgpv"
administratiu.

—9 Swcpvkvcv"swg"jc"fg"rgtegdtg"nÓgpvkvcv"rgt"nc"rtguvcek„"fgn"ugtxgk"c"ngu"rgt-
uqpgu"itcpu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc
;03" Gn"rtqitcoc"fÓclwvu"fg"uwrqtv"c"nÓceqnnkogpv"tgukfgpekcn."egpvtg"fg"fkc"k"jc-

dkvcvig"vwvgncv"rgt"c"igpv"itcp"vfi"rgt"qdlgevg"cvqtict"wp"clwv"geqp”oke"c"nc"rgtuqpc"
itcp."fÓceqtf"cod"nc"pqtocvkxc"xkigpv"crnkecdng0
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Nc"uwoc"fg"nÓkorqtv"fÓcswguv"clwv"geqp”oke"k"fg"nÓkorqtv"fg"nÓcrqtvcek„"geqp”-
mica que com a contraprestació ha d’abonar la persona gran, se satisfà a l’entitat 
rtguvcfqtc"fgn"ugtxgk0
;04" Nc"swcpvkvcv"swg"jc"fg"rgtegdtg"nÓgpvkvcv"rgt"nc"rtguvcek„"fgn"ugtxgk"c"ec-

fcuewpc"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc"uÓguvcdngkz"gp"hwpek„"fg"
ngu"pgeguukvcvu"fÓcvgpek„"fg"nc"rgtuqpc"itcp"fgtkxcfc"fg"nc"fgrgpfflpekc"h‡ukec"k1q"
ru‡swkec"swg"rtgugpvc"*vtgu"pkxgnnu"cuukuvgpekcnu+"k"nc"fgfkecek„"*t§vkq+"fgnu"fkhgtgpvu"
professionals.
;05" Gp"ecu"fg"eqpeguuk„"fg"nÓclwv"geqp”oke"c"nc"rgtuqpc"itcp"cod"ect§evgt"vgo-

rqtcn."nc"swcpvkvcv"gu"eqorvcdknkv¦ct§"rtqrqtekqpcnogpv"cn"vgoru"fg"nÓguvcfc"tgcn0

—10 Crqtvcek„"geqp”okec"fg"nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc
3203" Nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc"jcwtcp"fÓcdqpct"c"nÓgpvkvcv"

rtguvcfqtc"fgn"ugtxgk"nÓkorqtv"q"korqtvu"guvcdngtvu"c"nc"tguqnwek„"fg"eqpeguuk„"fg"
nÓclwv"geqp”oke0
3204" Gp"ecr"ecu"nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc"jcwtcp"fÓcdqpct."

rgnu"ugtxgku"o‡pkou"qdnkicvqtku"rtgxkuvqu"cn"rcevg"ugiqp."wpc"swcpvkvcv"uwrgtkqt"c"
nÓguvcdngtvc"c"nc"tguqnwek„"fg"eqpeguuk„"fg"nÓclwv"geqp”oke0
3205" Eqo"c"fkr”ukv"fg"ictcpvkc."nÓgpvkvcv."xqnwpv§tkcogpv."pqofiu"rqft§"rgtegdtg"

gn"72'"fg"nÓkorqtv"fg"nÓcrqtvcek„"geqp”okec"fÓwpc"ogpuwcnkvcv"fg"nc"rgtuqpc"itcp."
fÓceqtf"cod"gn"eqpvkpiwv"fg"nc"tguqnwek„"fg"eqpeguuk„"fg"nÓclwv0
Gp"gn"oqogpv"swg"rgt"swcnugxqn"oqvkw"gu"tguqniwk"gn"eqpvtcevg"cuukuvgpekcn"k"gu"

fqpk"rgt"Ýpcnkv¦cfc"nÓguvcfc."nc"rgtuqpc"itcp"vfi"ftgv"swg"nk"ukiwk"tgvqtpcfc"nc"swcpvkvcv"
fkrqukvcfc"gp"gn"ugw"fkc."cod"gn"dgpgpvflu"swg"jc"fÓguvct"cn"eqttgpv"fgn"rcicogpv"fg"
vqvu"gnu"ugtxgku"rtguvcvu0"Nc"dckzc"xqnwpv§tkc"uÓjc"fÓcpwpekct"cod"wp"rtgcx‡u"fg"37"
fkgu."nngxcv"fg"ecwuc"fgiwfcogpv"lwuvkÝecfc0
Nc"tgugtxc"fg"rnc›c"rgt"cduflpekgu"xqnwpv§tkgu"k"hqt›qugu"gu"tgiwnct§"fÓceqtf"cod"

nc"pqtocvkxc"xkigpv0
3206" Swcnugxqn"oqfkÝecek„"q"cevwcnkv¦cek„"swg"gu"rwiwk"rtqfwkt"tgurgevg"fg"

nÓkorqtv"fg"nÓclwv"cvqticv"c"nc"rgtuqpc"itcp"q"fg"nÓkorqtv"fg"nc"ugxc"crqtvcek„"geqp”-
okec."nÓKECUU"gn"pqvkÝect§"c"ngu"rgtuqpgu"itcpu"q"ngu"ugxgu"rgtuqpgu"tgrtgugpvcpvu"
legals, els quals ho hauran de comunicar a la persona responsable del centre.
3207" NÓgpvkvcv"jcwt§"fg"nnkwtct"wpc"hcevwtc"ogpuwcn"c"nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"

fgn"rtqitcoc"q"c"nc"ugxc"rgtuqpc"tgrtgugpvcpv"ngicn."qp"eqpuvct§"nÓkorqtv"vqvcn"fgn"rtgw"
Ýzcv"fg"nc"rnc›c."hgpv/jk"eqpuvct."fg"ocpgtc"fguinquucfc."ngu"fkhgtgpvu"crqtvcekqpu"
geqp”okswgu"rtgxkuvgu"cn"rtqitcoc"*rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"k"nÓKECUU+0
3208" Nc"wvknkv¦cek„"fgnu"ugtxgku"eqorngogpvctku"rgt"nc"rgtuqpc"itcp"uÓcdqpct§"

directament a l’entitat.

—11 Ceefiu"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc
3303" NÓkpitfiu"c"nÓguvcdnkogpv"fg"nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc"fÓclwvu"

de suport a l’acolliment residencial, centre de dia o habitatge tutelat per a gent gran 
gu"hct§"wp"eqr"nÓ”ticp"eqorgvgpv"jcwt§"goflu"nc"tguqnwek„"fg"eqpeguuk„"fg"nÓclwv"
corresponent al domicili de la persona gran.
3304" NÓguvcdnkogpv"jc"fg"hceknkvct"c"nc"rgtuqpc"itcp"k"c"nc"ugxc"hco‡nkc."cdcpu"

fÓkpitguuct."gn"eqpvtcevg"cuukuvgpekcn"k"gn"tgincogpv"fg"tfliko"kpvgtkqt0"Ckz‡"ocvgkz."
nk"nnkwtct§"wp"fqewogpv"qp"uÓkphqtok."uk"uÓguecw."ngu"eqpfkekqpu"fgn"rcu"fg"rnc›c"
rtkxcfc"c"eqnáncdqtcfqtc0
3305" Pq"jk"jcwt§"rgt‡qfg"fg"rtqxc0

—12 Rncegu"fkurqpkdngu"rgt"ngu"rgtuqpgu"itcpu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc
3403" NÓgpvkvcv."gp"gn"oqogpv"fg"nc"ukipcvwtc"fgn"eqpxgpk."jcwt§"fÓkpfkect"gn"pqo-

bre de places que posa a disposició permanent de l’ICASS, que en cap cas no serà 
kphgtkqt"pk"cn"32'"fg"nc"ecrcekvcv"tgikuvtcn"pk"cn"p¿ogtq"o‡pko"fg"ekpe"rncegu0
3404" Ngu"rgtuqpgu"itcpu"lc"kpitguucfgu"c"nÓguvcdnkogpv"gp"tfliko"rtkxcv"swg"

rcuukp"c"ugt"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc"rqftcp"eqpvkpwct"gp"nÓguvcdnkogpv"
en el cas de disponibilitat de les places ofertes. Sempre que no hagin persones en 
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nnkuvc"fÓgurgtc"crtqxcvu."cdcpu"swg"nc"rgtuqpc"kpitguucfc"rtkxcfcogpv0"Uk"fiu"rqu-
sible, s’haurà d’incrementar més places per assolir les persones en llista d’espera i 
nc"rgtuqpc"gp"tfliko"rtkxcv0

12.3 En cas que no hi hagi disponibilitat de places ofertes, la persona gran podrà 
optar per traslladar-se a un altre establiment o per mantenir-se a la llista d’espera de 
nÓguvcdnkogpv"qp"guv§"ceqnnkfc0"Ugortg"swg"guvkiwk"qewrcpv"wpc"rnc›c"eqnáncdqtcfqtc."
rgt”"gp"tfliko"rtkxcv."ug"nÓjk"jcwt§"fÓkphqtoct"swg"jk"jc"cswguvc"rquukdknkvcv0

En aquest darrer cas hauran de continuar amb les condicions pactades com a 
tfliko"rtkxcv"Ýpu"c"nc"fkurqpkdknkvcv"fg"rnc›c0
3406" NÓKECUU"rqft§"ukvwct"gp"nnkuvc"fÓgurgtc"ngu"rgtuqpgu"itcpu"swg"jq"uqnánkekvkp0"

NÓguvcdnkogpv"qewrct§"ngu"rncegu"xcecpvu"fkurqpkdngu"fgn"rtqitcoc"ugiwkpv"nÓqtftg"
de la llista d’espera establerta per l’ICASS.

12.5 L’entitat ha de comunicar a l’ICASS, en el termini de 24 hores del fet 
ecwucpv."okvlcp›cpv"gn"ukuvgoc"swg"nÓKECUU"guvcdngkzk"k"rgt"okvlcpu"gngevt”pkeu."ngu"
cnvgu."ngu"dckzgu."ngu"cduflpekgu"cod"tgugtxc"fg"rnc›c"k"nc"nnkuvc"fÓgurgtc0
3408" NÓgpvkvcv"rqft§"uqnánkekvct"kpetgogpvct"ngu"rncegu"qhgtvgu"gp"swcnugxqn"

moment.
3409" NÓgpvkvcv"rqft§"tgfwkt"fwtcpv"gn"ogu"fg"igpgt"fg"ecfc"cp{"gn"pqodtg"fg"rncegu"

qhgtvgu0"Gp"ecr"ecu"nc"tgfweek„"rqv"uwrquct"nÓkpeqornkogpv"fgn"32'"o‡pko"guvcdngtv."
pk"gn"p¿ogtq"o‡pko"fg"ekpe"rncegu0"Gp"cswguv"ecu."ngu"rgtuqpgu"cvgugu"jq"eqpvkpwctcp"
ugpv"gp"ngu"eqpfkekqpu"fgn"rtqitcoc"Ýpu"c"nc"dckzc"xqnwpv§tkc"q"nc"fghwpek„0
340:" Gp"gn"ecu"swg"ngu"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc"pq"qewrkp"ngu"rncegu"

disponibles en un termini de set dies des de la data de comunicació de disponibilitat 
rgt"rctv"fg"nÓguvcdnkogpv."cswguv"rqft§"qewrct"cswguvc"rnc›c"fg"ocpgtc"rtkxcfc0"
Cswguvc"fkurqpkdknkvcv"pq"eqorqtvct§"eqpvtcrtguvcek„"geqp”okec"rgt"rctv"fg"nÓKECUU0"
En aquest cas, l’ICASS podrà, posteriorment, situar una persona en llista d’espera, 
swg"qewrct§"nc"rtkogtc"rnc›c"fkurqpkdng"swg"gu"rtqfwgkzk"c"nÓguvcdnkogpv."ukiwk"q"
no de les places ofertes al programa.

—13 Compromisos de l’entitat
3503" Eqornkt"ngu"fkurqukekqpu"pqtocvkxgu"xkigpvu"crnkecdngu."gurgekcnogpv"gp"

ocvfltkc"fg"ugtxgku"uqekcnu."ngu"fkurqukekqpu"pqtocvkxgu"tgiwncfqtgu"fgn"Rtqitcoc"
fÓclwvu"fg"uwrqtv"c"nÓceqnnkogpv"tgukfgpekcn"rgt"c"igpv"itcp."k"gnu"tgswkukvu"k"ngu"eqp-
fkekqpu"guvcdngtvgu"c"nc"eqpxqecv”tkc"fÓgpvkvcvu"eqnáncdqtcfqtgu"fgn"rtqitcoc0
3504" Fkurquct"fg"vqvgu"ngu"cwvqtkv¦cekqpu."tgikuvtgu"k"ecvcnqicekqpu"rgt"c"nÓgzgtekek"

fg"nc"ugxc"cevkxkvcv."k"cdqpct"vqvu"gnu"korquvqu."itcx§ogpu"k"ctdkvtku"swg"nÓchgevkp0
3505" Cuuwokt"nc"tgurqpucdknkvcv"fg"nc"iguvk„"fgn"ugtxgk"gp"ngu"oknnqtu"eqpfkekqpu"k"

cod"nc"pgeguu§tkc"eqpvkpw•vcv."ictcpvkpv"wpc"cvgpek„"kpvgitcn"fg"swcnkvcv."cod"eqphqtv"
k"ugiwtgvcv."rgt"c"nc"vqvcnkvcv"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"dgpgÝek§tkgu0
3506" Crqtvct."c"tgswgtkogpv"fg"nÓKECUU"k"fgn"Ugtxgk"fÓKpurgeek„"k"Tgikuvtg"fgn"

Departament d’Acció Social i Ciutadania, la informació funcional, assistencial, eco-
p”okec."guvcf‡uvkec."gnu"kpfkecfqtu"fg"iguvk„"k"cnvtc"fqewogpvcek„"swg"gu"fgvgtokpk"
rgt"cn"ugiwkogpv"fgn"rtqitcoc"k"fgnu"ugtxgku"swg"gu"rtguvgp"c"nÓguvcdnkogpv0
3507" Hceknkvct"gp"vqv"oqogpv"nÓcevwcek„"fgn"Ugtxgk"fÓKpurgeek„"k"Tgikuvtg"fgn"

Departament d’Acció Social i Ciutadania i el seguiment del programa per part de 
nÓKpuvkvwv"Ecvcn§"fÓCuukuvflpekc"k"Ugtxgku"Uqekcnu0
3508" Eqowpkect"cn"Ugtxgk"fÓCvgpek„"c"ngu"Rgtuqpgu"swg"eqttgurqpiwk"cn"fqokeknk"

fg"nc"rgtuqpc"itcp"swcnugxqn"oqfkÝecek„"fg"nc"ukvwcek„"uqekqhcoknkct"k"geqp”okec"
fg"nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc"k"fg"nc"ugxc"hco‡nkc."ckz‡"eqo"swcnugxqn"
kpekfflpekc"swg"chgevk"nÓclwv"swg"tgr"nc"rgtuqpc"itcp"dgpgÝek§tkc"fgn"rtqitcoc0
3509" Eqowpkect"c"nÓKECUU."okvlcp›cpv"gn"ukuvgoc."nc"rgtkqfkekvcv"k"ngu"kpfkecekqpu"

swg"nÓKpuvkvwv"guvcdngkzk"k"rgt"okvlcpu"gngevt”pkeu."nc"tgncek„"fg"ngu"rgtuqpgu"itcpu"
dgpgÝek§tkgu"fgn"rtqitcoc"k"ngu"t§vkqu"fÓcvgpek„"fktgevc"k"kpfktgevc0
350:" Eqowpkect"rgt"guetkv"cn"Ugtxgk"fÓKpurgeek„"k"Tgikuvtg"k"cn"Ugtxgk"fg"Rtguvc-

ekqpu"ngu"oqfkÝecekqpu"swg"gu"rwiwkp"rtqfwkt"tgurgevg"c"nc"ukvwcek„"cfokpkuvtcvkxc"
k"tgikuvtcn"fg"nÓgpvkvcv"q"fg"nÓguvcdnkogpv"qdlgevg"fgn"eqpxgpk0
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13.9 Complir el contingut de les instruccions sobre la protecció de drets, la 
nnkdgtvcv"fÓkpitfiu"k"nc"ngikuncek„"fgnu"rtguworvgu"kpecrc›qu0
35032" Rtgugpvct"cn"Ugtxgk"fg"Rtguvcekqpu."fkpu"gn"rtkogt"ogu"fg"ecfc"cp{."nc"

ogo”tkc"fg"hwpekqpcogpv"fg"nÓcp{"cpvgtkqt."gn"egtvkÝecv"gzrgfkv"rgt"nc"Vtguqtgtkc"
fg"nc"Ugiwtgvcv"Uqekcn."gn"egtvkÝecv"gzrgfkv"rgt"nc"Fgngicek„"fÓJkugpfc"rgn"swg"hc"
cn"eqornkogpv"fg"ngu"qdnkicekqpu"Ýuecnu"k"vtkdwv§tkgu"q"dfi"nÓcwvqtkv¦cek„"fg"nÓKECUU"
Îkpenquc"gp"nÓkortflu"fg"uqnánkekvwfÎ"rgt"qdvgpkt/nq"fktgevcogpv."gn"lwuvkÝecpv"fg"
rcicogpv"fg"nc"r”nkuuc"fÓcuugiwtcp›c"fg"tgurqpucdknkvcv"ekxkn"fg"nÓcp{"gp"ewtu."ckz‡"
com la resta de documentació que li sigui requerida.

13.11 Per tal de donar compliment a l’establert a l’article 33 de la Llei 1/1988, de 
9"fg"igpgt."fg"rqn‡vkec"nkpi¯‡uvkec."ecn"swg"uÓwvknkv¦k."cn"ogp{u"gn"ecvcn§."gp"nc"tgvqncek„."
gp"gnu"cxkuqu"k"gp"nc"fqewogpvcek„"swg"uÓcftg›c"c"ngu"rgtuqpgu"itcpu"k"hcoknkctu"fgnu"
establiments acreditats.

13.12 Les entitats acreditades han de donar compliment a la Llei Orgànica 
15/1999, de 13 de desembre, de Protecció de Dades de Caràcter Personal, en tot 
cnn”"swg"gnu"ukiwk"fÓcrnkecek„0
—14 Compromisos de l’ICASS
3603" Kpenqwtg"nÓguvcdnkogpv"gp"nc"tgncek„"fÓgpvkvcvu"eqnáncdqtcfqtgu"cetgfkvcfgu"

swg"rqfgp"ugt"tgegrvqtgu"fgnu"dgpgÝekctku"fÓcswguv"rtqitcoc0
3604" Eqnáncdqtct"cod"nÓcuuguuqtcogpv"vflepke"fgn"rtqitcoc0

—15 Ugiwtgvcv."guvtwevwtc"h‡ukec"k"kpuvcnáncekqpu
3703" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"eqornkt"nc"pqtocvkxc"xkigpv"gp"ocvfltkc"

fÓgfkÝecek„."kpuvcnáncekqpu"k"ugiwtgvcv0
3704" Gnu"ceeguuqu"c"nÓkpvgtkqt"fg"nc"tgukfflpekc"k"c"ngu"fkhgtgpvu"§tggu"k"ugtxgku"jcp"

fÓguvct"cfgswcfcogpv"ugp{cnkv¦cvu"rgt"clwfct"c"nÓqtkgpvcek„"fg"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu"
k"ngu"ugxgu"hco‡nkgu"q"xkukvcpvu0
3705" Gnu"ceeguuqu"c"nc"tgukfflpekc"k"gnu"tgeqttgiwvu"rtkpekrcnu"kpvgtkqtu"jcp"fÓguvct"

cfcrvcvu"c"nc"wvknkv¦cek„"rgt"rctv"fg"rgtuqpgu"cod"oqdknkvcv"tgfw•fc0
3706" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"vgpkt"gurcku"eqowpu"fg"eqpxkxflpekc."cevk-

xkvcvu"fkxgtugu"k"xkukvgu."cod"wpc"uwrgth‡ekg"pq"kphgtkqt"c"4"o$"rgt"rgtuqpc"tgukfgpv."
swg"jcp"fg"ugt"cornku."xgpvkncvu"k"rtghgtgpvogpv"cod"nnwo"pcvwtcn."ckz‡"eqo"gurcku"
gurge‡Ýeu"rgt"Ýukqvgt§rkc"fg"34"o$"o‡pko."fgurcvz"rgnu"rtqhguukqpcnu"fg"34"o$"
o‡pko"k"wpc"ucnc"fg"xkukvgu"fg"32"o$"o‡pko0

15.5 L’establiment residencial ha de prohibir fumar en tot el centre excepte en 
ngu"¦qpgu"jcdknkvcfgu0
3708" Wp"42'"fgnu"nnkvu"jcp"fg"ugt"cfcrvcdngu"c"ngu"fkhgtgpvu"rqukekqpu"cpcv”ok-

ques i amb la possibilitat d’acoblar-hi baranes.
3709" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"fkurquct"eqo"c"o‡pko"fÓwp"dcp{"cfcrvcv0"

Uk"nÓguvcdnkogpv"vfi"ofiu"fg"vtgpvc/ekpe"rncegu."jc"fÓcwiogpvct"gn"pqodtg"fg"dcp{u"
cfcrvcvu"gp"rtqrqtek„"gswkxcngpv0"Gnu"y§vgtu"k"ngu"fwvzgu"jcp"fg"vgpkt"cichcfqtu"swg"
permetin la incorporació de les persones residents.
370:" Ngu"jcdkvcekqpu"jcp"fg"vgpkt"xgpvkncek„"k"knánwokpcek„"pcvwtcnu"uwÝekgpvu."

ckz‡"eqo"fkurquct"fg"fkurqukvkwu"rgt"korgfkt."uk"ecn."gn"rcu"fg"nc"nnwo0
15.9 Les habitacions han de disposar, per a cada persona resident, d’un llit, un 

armari, una tauleta de nit, un llum de nit i un pilot nocturn.
Per tal de garantir el dret a la intimitat en totes les habitacions amb més d’un llit 

jc"fÓjcxgt"ugrctcek„"gpvtg"nnkvu"okvlcp›cpv"eqtvkpgu0
Ckz‡"ocvgkz."gn"pqodtg"fg"nnkvu"rgt"jcdkvcek„"pq"rqft§"gzegfkt"fg"vtgu0
37032" Ecfc"jcdkvcek„"k"ncxcdq"jc"fg"vgpkt"wp"fkurqukvkw"fÓcx‡u"fÓgogtiflpekc"

connectat amb l’àrea de personal curador, o bé es facilitarà a la persona gran el 
ugtxgk"fg"vgngcuukuvflpekc0

15.11 La medicació ha d’estar degudament guardada en un armari, o en una 
pgxgtc"swcp"ecniwk."hqtc"fg"nÓcdcuv"fg"ngu"rgtuqpgu"tgukfgpvu"q"xkukvcpvu0
37034" NÓguvcdnkogpv"tgukfgpekcn"jc"fg"fkurquct"fÓwp"ocicv¦go"fg"tqdc"pgvc"

perfectament diferenciat i fora dels recorreguts de la roba bruta i les deixalles de 
l’establiment.
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B. Criteris i condicions en relació amb l’organització i el funcionament dels 
serveis de centre de dia per a gent gran.
Rgn"swg"hc"cn"egpvtg"fg"fkc."gnu"ugtxgku"o‡pkou"k"qdnkicvqtku"ugtcp"gnu"ugi¯gpvu<"

ceqnnkogpv"k"eqpxkxflpekc."ocpwvgpek„."cvgpek„"rgtuqpcn"gp"ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"
diària, higiene personal, readaptació funcional i social, recuperació dels hàbits 
fÓcwvqpqokc."fkpcokv¦cek„"uqekqewnvwtcn."cevkxkvcvu"fg"nngwtg."uwrqtv"rgtuqpcn."uqekcn"
k"hcoknkct."Ýukqvgt§rkc."k"ugiwkogpv"k"rtgxgpek„"fg"ngu"cnvgtcekqpu"fg"nc"ucnwv0
Nc"jkikgpg"rgtuqpcn"fiu"wp"ugtxgk"d§uke"swg"kpenqw."eqo"c"o‡pko."wpc"fwvzc"ugvocpcn."

k"ugortg"swg"ukiwk"pgeguuctk."ugpug"e§ttge"geqp”oke"c"nc"rgtuqpc"itcp"wuw§tkc0
El centre de dia ha de proporcionar els productes d’higiene estandar.
Gn"ugtxgk"d§uke"fg"Ýukqvgt§rkc"uÓjc"fÓqhgtkt"ugpug"e§ttge"geqp”oke"c"nc"rgtuqpc"

itcp"wuw§tkc0"Cswguv"ugtxgk"pq"hc"tghgtflpekc."rgt”."c"vtcevcogpvu"ucpkvctku0
NÓjqtctk"fgn"ugtxgk"fg"egpvtg"fg"fkc"guvct§"eqortflu"gpvtg"ngu":"k"ngu"42"jqtgu."eqo"

c"o‡pko."vqvu"gnu"fkgu"ncdqtcdngu"fg"nÓcp{"k"cod"rquukdknkvcvu"fÓcvgpek„"fwtcpv"gnu"
ecru"fg"ugvocpc0"UÓgpvfip"c"ghgevgu"fg"lqtpcfc"eqorngvc"nÓcvgpek„"xgtu"nc"rgtuqpc"
itcp"wuw§tkc"Ýpu"c"32"jqtgu."k"nc"lqtpcfc"rctekcn"Ýpu"c"7"jqtgu"ugiwkfgu0
Gp"gn"eqpvtcevg"cuukuvgpekcn"uÓgurgekÝect§"nÓjqtctk"fÓcuukuvflpekc"cn"egpvtg"ckz‡"eqo"

gnu"§rcvu"swg"uÓjk"kpenqwgp."fÓceqtf"cod"nc"tguqnwek„"fg"eqpeguuk„"fgn"ugtxgk"goguc"
rgn"Ugtxgk"fÓCvgpek„"c"ngu"Rgtuqpgu"eqttgurqpgpv0

Aquesta resolució haurà de concretar els dies i les hores d’atenció indicant si 
uÓkpenqwgp"q"pq"gnu"hguvkwu"k"ecru"fg"ugvocpc"ckz‡"eqo"gnu"§rcvu"swg"uÓjcp"fÓqhgtkt0

La persona gran usuària té dret als àpats programats pel centre de dia durant la 
ugxc"guvcfc."k"ugt§"qdnkicek„"fgnu"egpvtgu"vgpkt"gp"gn"vcwngt"fÓcpwpeku"nÓjqtctk"eqpetgv"
d’aquests àpats.
Gnu"etkvgtku"k"eqpfkekqpu"u„p"gnu"ocvgkzqu"fg"nÓcrctvcv"C."cod"ngu"xctkcekqpu"swg"

s’indiquen:
Pq"uÓcrnkec"nÓcrctvcv"5070d+0
Pq"uÓcrnkec"nÓcrctvcv"6040
El que estableix l’apartat 4.4.b) és opcional.
Pq"uÓcrnkec"nÓcrctvcv"6060g+0
El que estableix l’apartat 5.3.c) s’aplicarà durant les hores que es presta el ser-

xgk0
Crctvcv"805<"gnu"ugtxgku"fÓceqnnkogpv"fk¯tp"rgt"c"igpv"itcp"jcp"fg"fkurquct"fÓwpc"

rgtuqpc"tgurqpucdng"fg"nc"fktgeek„"vflepkec"fgn"ugtxgk="rgn"swg"hc"cn"rgtuqpcn"fÓcvgp-
ció directa, la proporció no serà inferior al 0,15, garantint aquesta atenció directa 
eqpvkpwcfc"fwtcpv"ngu"jqtgu"fg"rtguvcek„"fgn"ugtxgk0

Es podrà considerar personal d’atenció directa els professionals amb la titulació 
adient per donar atenció geriàtrica, animació sociocultural, teràpia ocupacional, 
Ýukqvgt§rkc."cvgpek„"ucpkv§tkc."rukeqn”ikec"k"uqekcn0
Rgt"rtguvct"gnu"ugtxgku"d§ukeu"qdnkicvqtku"fiu"pgeguuctk"fkurquct"fg"Ýukqvgtcrgwvc."

diplomat/da en infermeria i d’un/a professional del grup social.
Swcp"gnu"ugtxgku"fÓceqnnkogpv"fk¯tp"gu"rtguvkp"gp"wp"egpvtg"fg"ugtxgku."gn"rgtuqpcn"

fÓcvgpek„"fktgevc"fg"nÓguvcdnkogpv"ugt§"eqorvcdknkv¦cv."c"ghgevgu"fg"t§vkq."gp"nc"rctv"
rtqrqtekqpcn"fg"nc"ugxc"fgfkecek„"cnu"ugtxgku"fÓceqnnkogpv"fk¯tp0
Gn"swg"guvcdngkz"nÓcrctvcv"803"uÓcrnkec"fwtcpv"ngu"jqtgu"swg"gu"rtguvc"gn"ugtxgk0
El que estableix l’apartat 8.3.g) no és d’aplicació.
Gnu"crctvcvu":050l+."3708."370:."370;."37032"k"37034"pq"u„p"fÓcrnkecek„0
Tampoc son d’aplicació els apartats 6.5, 6.6, 7.3 i 9.2.
Gnu"ugtxgku"qrekqpcnu"swg"rqv"rtguvct"nÓgpvkvcv."nc"rgtuqpc"itcp"gnu"rqv"wvknkv¦ct"fg"

ocpgtc"xqnwpv§tkc0"Cswguvu"ugtxgku"qrekqpcnu"u„p"uwrqtv"rukeqn”ike"hcoknkct."rgt-
ruqueria/barberia, bugaderia, podologia, transport adaptat i d’altres que es puguin 
kpenqwtg"fkpu"fgnu"qdlgevkwu"fÓcswguvu"ugtxgku0
NÓcdcuv"k"gn"rtgw"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu"jc"fg"eqpuvct"cn"vcwngt"fÓcpwpeku"gp"wp"

espai concorregut.
Gnu"rtgwu"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu"q"nc"rtguvcek„"fÓcswguvu"ugtxgku"gu"rqv"oqfkÝect."

ampliar o suprimir sempre que es comuniqui a la persona gran, al familiar de 
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tghgtflpekc"q"rgtuqpc"tgrtgugpvcpv"ngicn"k"swg"gu"hcek"eqpuvct"nÓcx‡u"eqttgurqpgpv"cn"
tauler d’anuncis, amb prou antelació.

C. Etkvgtku"k"eqpfkekqpu"gp"tgncek„"cod"nÓqticpkv¦cek„"k"gn"hwpekqpcogpv"fg"nÓjc-
bitatge tutelat per a gent gran.
Rgn"swg"hc"c"nÓjcdkvcvig"vwvgncv."gnu"ugtxgku"o‡pkou"k"qdnkicvqtku"ugtcp"gnu"ugi¯gpvu<"

cnnqvlcogpv"k"uwrqtv"rgtuqpcn0
Gnu"etkvgtku"k"eqpfkekqpu"u„p"gnu"ocvgkzqu"fg"nÓcrctvcv"C."cod"ngu"xctkcekqpu"swg"

s’indiquen:
El que estableixen els apartats 4.4.a) i b) i c) cal complir-ho en cas que s’ofereixin 

gnu"ugtxgku"eqttgurqpgpvu0
Crctvcv"805<"nÓguvcdnkogpv"jc"fg"fkurquct"fÓwp1c"fktgevqt1c"vflepke"tgurqpucdng"fgn"

ugtxgk."k"gu"ictcpvkt§."okvlcp›cpv"wp"ugtxgk"fg"vgngcuukuvflpekc"q"nc"eqpvtcevcek„"fÓwpc"
rgtuqpc."nc"xkikn§pekc"ngu"46"jqtgu"fgn"fkc0"Ckz‡"ocvgkz."jc"fg"eqorvct"cod"wpc"
rtguflpekc"h‡ukec."eqo"c"o‡pko"fg":"jqtgu"cn"fkc."fÓwp1c"vtgdcnncfqt1c"hcoknkct0
Crctvcv"8032"k"8033<"gn1nc"fktgevqt1c"vflepke"tgurqpucdng"fgn"ugtxgk"fiu"swk"jc"fg"xgvnnct"

rgn"eqornkogpv"fgn"ugw"eqpvkpiwv"gp"eqqtfkpcek„"cod"nÓcuukuvflpekc"rtko§tkc0
El que estableixen els apartats 6.1, 6.3, 6.5, 6.6, 6.8, 7.2, 7.3, 9.2, 15.6, 15.7, 15.11 

i 15.12 no serà aplicable.
Gnu"ugtxgku"qrekqpcnu"swg"rqv"rtguvct"nÓgpvkvcv."nc"rgtuqpc"itcp"gnu"rqft§"hgt"ugtxkt"

fg"ocpgtc"xqnwpv§tkc0
NÓcdcuv"k"gn"rtgw"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu"jc"fg"eqpuvct"cn"vcwngt"fÓcpwpeku"gp"wp"

espai concorregut.
Gnu"rtgwu"fgnu"ugtxgku"qrekqpcnu"q"nc"rtguvcek„"fÓcswguvu"ugtxgku"gu"rqv"oqfkÝect."

ampliar o suprimir sempre que es comuniqui a la persona gran, al familiar de 
tghgtflpekc"q"rgtuqpc"tgrtgugpvcpv"ngicn"k"swg"gu"hcek"eqpuvct"nÓcx‡u"eqttgurqpgpv"cn"
tauler d’anuncis.

ANNEX 2

Rtqitcoc"fÓclwvu"rgt"c"nÓceefiu"cnu"jcdkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"
amb problemàtica social derivada de malaltia mental

A més de les condicions establertes a l’Ordre de 20 d’abril de 1998, de creació 
fgn"Rtqitcoc."gnu"jcdkvcvigu"cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"cod"rtqdngo§vkec"
uqekcn"fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn."gp"ngu"ugxgu"fwgu"oqfcnkvcvu."jcp"fg"eqornkt"ngu"
eqpfkekqpu"gurge‡Ýswgu"ugi¯gpvu<
c+" Guvct"gp"fkurqukek„"fg"fqpct"nc"kphqtocek„"hwpekqpcn."cuukuvgpekcn."geqp”okec"k"

guvcf‡uvkec"swg"uqnánkekvk"gn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc"rgt"cn"ugiwkogpv"
fgn"rtqitcoc"k"fgnu"ugtxgku"swg"gu"rtguvgp"c"nÓguvcdnkogpv0

b) Disposar d’un organigrama on es mostrin les diferents àrees funcionals i 
ugtxgku."ngu"rgtuqpgu"tgurqpucdngu"k"nc"fgrgpfflpekc"qticpkv¦cvkxc0
e+" Ocpvgpkt"xkigpv"wpc"r”nkuuc"fÓcuugiwtcpegu"swg"eqdtgkzk"nc"ugxc"tgurqpucdknkvcv"

ekxkn"k"nc"fgn"ugw"rgtuqpcn"cod"wpgu"uwogu"cuugiwtcfgu"o‡pkogu"fg"3720222"gwtqu"
rgt"x‡evkoc"k"8220222"gwtqu"rgt"ukpkuvtg0

d) Lliurar factures mensuals a totes les persones usuàries per l’import total i 
fguinquucv"fÓceqtf"cod"ngu"fkhgtgpvu"crqtvcekqpu"geqp”okswgu"rtgxkuvgu"cn"Rtq-
grama.
g+" Gn"egtvkÝecv"oflfke"swg"jk"jc"fÓjcxgt"gp"nÓgzrgfkgpv"cuukuvgpekcn"rtqrk"fg"ecfc"

persona usuària ha d’estar signat per un/una psiquiatre del CAP-SM de la xarxa 
r¿dnkec"ucpkv§tkc."k"jk"jc"fg"eqpuvct"nc"oqfcnkvcv"fg"ugtxgk"ofiu"cfgswcfc"cn"rgtÝn"
de la persona usuària.
Ugtcp"fÓcrnkecek„"rgt"cn"Rtqitcoc"fÓclwvu"rgt"c"nÓceefiu"cnu"jcdkvcvigu"cod"ugtxgku"

eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"ogpvcn"gnu"
compromisos de les entitats i de l’ICASS que s’estableixen a l’annex 1 per al Pro-
grama de suport a l’acolliment residencial per a gent gran.
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ANNEX 3

Rtqitcoc"fg"uwrqtv"c"nÓcwvqpqokc"c"nc"rt”rkc"nnct"rgt"c"rgtuqpgu"cod"fkuecrc-
citat

—1 Criteris generals d’acreditació
c+" Guvct"kpuetkv"gp"gn"Tgikuvtg"fÓgpvkvcvu."ugtxgku"k"guvcdnkogpvu"uqekcnu."uqvc"

nÓgr‡itch"eqttgurqpgpv"c"cnvtgu"ugtxgku."k"vtcevct/ug"fÓwpc"gpvkvcv"fÓkpkekcvkxc"uqekcn"q"
fÓwpc"gpvkvcv"r¿dnkec"fg"ugtxgku"uqekcnu0
d+" Pq"vgpkt"ecr"gzrgfkgpv"ucpekqpcfqt"gp"vt§okv"pk"ucpekqpu"rgpfgpvu"fg"nkswk-

fcek„0"Gp"ecu"fÓjcxgt/pg"vkpiwv."ecnft§"jcxgt"guogpcv"ngu"ocpecpegu"swg"gn"xcp"
originar.
e+" Ictcpvkt."okvlcp›cpv"wpc"fgenctcek„"tgurqpucdng."kpenquc"gp"nÓkortflu"fg"uqn/

nkekvwf."swg"pk"ngu"gpvkvcvu"pk"ngu"ugxgu"rgtuqpgu"tgrtgugpvcpvu"ngicnu"guvcp"gp"ngu"
ukvwcekqpu"gswkxcngpvu"c"ngu"Ýzcfgu"eqo"c"rtqjkdkekqpu"rgt"ugt"dgpgÝekctku"q"gpvkvcvu"
eqnáncdqtcfqtgu"swg"uÓguogpvgp"c"nÓctvkeng"35"fg"nc"Nngk"5:14225."fg"3:"fg"pqxgodtg."
igpgtcn"fg"uwdxgpekqpu0
f+" Ictcpvkt."okvlcp›cpv"wpc"fgenctcek„"tgurqpucdng."kpenquc"gp"nÓkortflu"fg"uqn/

nkekvwf."gp"ecu"swg"nÓgpvkvcv"vkvwnct"fgn"ugtxgk"vkpiwk"72"rgtuqpgu"vtgdcnncfqtgu"q"ofiu."gn"
compliment de l’obligació que estableix l’article 38.1 de la Llei 13/1982, de 7 d’abril, 
fÓkpvgitcek„"uqekcn"fgnu"okpwux§nkfu."fg"fqpct"qewrcek„"c"rgtuqpgu"vtgdcnncfqtgu"cod"
fkuecrcekvcv"gp"wp"rgtegpvcvig"fÓcnogp{u"wp"4'"fgn"vqvcn"fg"rgtuqpgu"vtgdcnncfqtgu."
q"nÓcrnkecek„"fg"ngu"oguwtgu"cnvgtpcvkxgu"fg"ect§evgt"gzegrekqpcn"tgiwncfgu"cn"Tgkcn"
fgetgv"4914222."fg"36"fg"igpgt."k"cn"Fgetgv"48614222."fg"46"fg"lwnkqn0
g+" Ictcpvkt"gn"eqornkogpv"fg"ngu"fkurqukekqpu"crnkecdngu"gp"ocvfltkc"fg"ugtxgku"

socials i els requisits i les condicions que s’estableixen en aquest annex.

—2 Eqpfkekqpu"hwpekqpcnu"o‡pkogu
2.1 L’habitatge és el domicili particular de la persona amb discapacitat on l’en-

vkvcv"rtguvc"gn"ugtxgk"fg"uwrqtv"k."rgt"vcpv."jcwt§"fg"fkurquct"fg"eflfwnc"fÓjcdkvcdknkvcv."
eqo"swcnugxqn"jcdkvcvig"rctvkewnct0

2.2 La renda de l’habitatge, si no és de propietat de la persona amb discapaci-
vcv."nÓcfswkukek„"k"gn"equv"fgnu"cnkogpvu"k"fgnu"rtqfwevgu"fg"pgvglc."gn"ocpvgpkogpv"
de l’habitatge, la roba, els impostos i assegurances aniran a càrrec de les persones 
wuw§tkgu0"Ugt§"tgurqpucdknkvcv"fg"nÓgpvkvcv"xgvnnct"rgn"eqttgevg"hwpekqpcogpv"fg"nc"
nnct"k"fg"nÓcfcrvcek„"fg"nc"rgtuqpc"wuw§tkc"c"nc"xkfc"kpfgrgpfgpv0
405" NÓgpvkvcv"jcwt§"fg"eqqtfkpct"k"fgugpxqnwrct"gn"eqplwpv"fÓcevwcekqpu."ugtxgku."

tgewtuqu"k"rtqitcogu"c"rtqxgkt"rgt"fqpct"tgurquvc"cn"eqplwpv"fg"pgeguukvcvu"fg"nc"
persona amb discapacitat.
406" Gn"Ugtxgk"fg"Xcnqtcek„"k"Qtkgpvcek„"*ECF+"ugt§"gn"eqorgvgpv"rgt"hgt"ngu"

xcnqtcekqpu"k"fgvgtokpct§"nc"pgeguukvcv"fg"uwrqtv"rgtuqpcn"rgn"fgugpxqnwrcogpv"fg"
ngu"cevkxkvcvu"fg"nc"xkfc"fk§tkc0
407" NÓgpvkvcv."c"vtcxfiu"fg"nc"rgtuqpc"tgurqpucdng"swg"fgukipk."jcwt§"fg"fgugp-

xqnwrct"gn"Rnc"fÓcvgpek„"rgtuqpcn"rgt"c"ecfc"rgtuqpc."swg"gu"rtgugpvct§"cn"ECF"k"gu"
tgxkuct§"cpwcnogpv0
Gp"gn"ecu"fg"rgtuqpgu"cod"fkuecrcekvcv"h‡ukec"q"ugpuqtkcn."rqftcp"rtqrquct"gn"ugw"

pla d’atenció social.
Gn"Rnc"fÓcvgpek„"rgtuqpcn"jc"fg"rtgxgwtg."eqo"c"o‡pko."ngu"cevwcekqpu"c"fgugpxqnw-

rct"gp"ngu"§tggu"ugi¯gpvu<"ewtc"rgtuqpcn."xkfc"c"nc"nnct."ucnwv"k"ugiwtgvcv."xkfc"ncdqtcn."
xkfc"c"nc"eqowpkvcv."iguvk„"fg"tgewtuqu."¿u"fÓcrctgnnu"k"ocswkp§tkc"k"vgepqnqikc0
408" Gn"rgtuqpcn"fg"nÓgpvkvcv"rtguvcfqtc"fgnu"ugtxgku"c"nc"rgtuqpc"cod"fkuecrcekvcv."

jcwt§"fg"vgpkt"nc"vkvwncek„"k"nc"hqtocek„"tgswgtkfc"rgt"fgugpxqnwrct"ngu"vcuswgu"swg"
li siguin assignades.
409" Nc"rgtuqpc"wuw§tkc"jcwt§"fg"hqtocnkv¦ct"gn"eqpvtcevg"fg"ugtxgku."qp"jc"fg"

eqpuvct"gn"eqpvkpiwv"qdnkicekqpcn"gpvtg"cswguvc"rgtuqpc"k"nÓgpvkvcv."k"swg"uÓjc"fÓclwuvct"
al model que facilitarà l’ICASS.
40:" Nc"rgtuqpc"tgurqpucdng"fgn"ugtxgk"fgukipcv"rgt"nÓgpvkvcv"jcwt§"fg"vgpkt"vkvwncek„"

fg"itcw"okvl§"q"itcw"uwrgtkqt."gurgekcnogpv"xkpewncfc"c"nÓ§odkv"uqekcn0
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40;" Nc"rgtuqpc"tgurqpucdng"fgn"ugtxgk"fg"uwrqtv"vkpft§"cuukipcfgu."gpvtg"fÓcnvtgu."
les obligacions següents:
c+" Xgvnnct"rgn"eqornkogpv"fg"vqvu"gnu"tgswkukvu"guvcdngtvu"c"nc"pqtocvkxc"xkigpv"k"

els descrits en aquesta disposició.
d+" Xgvnnct"rgn"fgugpxqnwrcogpv"fgn"Rnc"fÓcvgpek„"rgtuqpcn"gncdqtcv"eqplwpvcogpv"

cod"cnvtgu"rtqhguukqpcnu"cxcnwcpv/nq"k"tgxkucpv/nq"rgtk”fkecogpv0"Gp"gn"ecu"fg"rgt-
uqpgu"cod"fkuecrcekvcv"h‡ukec"q"ugpuqtkcn."ugt§"nc"ocvgkzc"rgtuqpc"swk"xgvnnct§"rgn"
seu compliment.
Gp"gn"ecu"swg"nÓjcdkvcvig"ukiwk"eqorctvkv"cod"cnvtgu"rgtuqpgu"swg"tgdgp"nÓclwv"

geqp”oke"rgt"hqogpvct"nÓcwvqiguvk„"k"nc"xkfc"kpfgrgpfgpv."ecnft§"swg"hcek"ngu"igu-
vkqpu"rgtvkpgpvu"rgt"c"nc"eqqtfkpcek„"fgnu"ecuqu"k"nc"eqttgevc"cvgpek„"k"eqpxkxflpekc"
del grup.
e+" Gzrnqtct"ngu"qrekqpu"fg"rtqxkuk„"fg"ugtxgku"swg"rqftkgp"ucvkuhgt"oknnqt"ngu"

pgeguukvcvu"k"fgukvlqu"fg"nc"rgtuqpc"cod"fkuecrcekvcv0
f+" Eqqtfkpct/ug"cod"nc"zctzc"r¿dnkec"fg"ugtxgku"uqekcnu"k"fg"nc"ucnwv"c"Ý"fg"ictcpvkt"

l’accés de la persona amb discapacitat als recursos socials i sanitaris.
g+" Xgvnnct"rgt"nc"swcnkvcv"fg"xkfc"fg"nc"rgtuqpc"cod"fkuecrcekvcv"k"rgn"ugw"gswknkdtk"

social i interrelacional.
h+" Rtqoqwtg"ceekqpu"eqttgevqtgu"q"uwduvkvwvkxgu"fg"ugtxgku."swcp"ecniwk0
i+" Xgvnnct"rgt"nc"ugiwtgvcv"k"eqorqtvcogpv"fg"nc"rgtuqpc"cod"fkuecrcekvcv"k"fgn"

grup, en el cas que comparteixin pis.
j+" Xgvnnct"rgt"nc"jkikgpg"fg"nc"rgtuqpc"cod"fkuecrcekvcv"k"fg"nÓjcdkvcvig0
k+" Ictcpvkt"nc"Ýcdknkvcv"fg"ngu"fcfgu"swg"uqnánkekvk"gn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"

k"Ekwvcfcpkc"k"hceknkvct"nÓceefiu"fg"nc"Kpurgeek„"fg"Ugtxgku"Uqekcnu"cnu"jcdkvcvigu"qp"
tgukfgkzkp"ngu"rgtuqpgu"c"swk"gu"rtguvc"gn"ugtxgk0
l+" Ceqorcp{ct"gp"nc"rctvkekrcek„"fg"nc"xkfc"c"nc"eqowpkvcv0

—3 Tgewtuqu"jwocpu
3.1 L’entitat acreditada és responsable del personal que contracti per prestar el 

ugtxgk."gn"swcn"uÓjc"fÓkfgpvkÝect"eqo"c"vcn"c"tgswgtkogpv"fg"nc"Kpurgeek„"fg"Ugtxgku"
Socials.
Eqttgurqp"c"nÓgpvkvcv"cetgfkvcfc"nc"tgurqpucdknkvcv"fg"eqornkt"nc"pqtocvkxc"ncdqtcn"

xkigpv."ckz‡"eqo"nc"tgurqpucdknkvcv"ekxkn"k"geqp”okec0
504" Gn"ugtxgk"fg"uwrqtv"c"nÓcwvqpqokc"c"nc"rt”rkc"nnct"rgt"c"rgtuqpgu"cod"fkuec-

rcekvcv"jcwt§"fg"fkurquct"fÓwp"gswkr"fg"rtqhguukqpcnu"hqtocv."eqo"c"o‡pko."rgt"wp1c"
ruke”ngi"q"rgfciqi"q"rukeqrgfciqi."wp1c"vtgdcnncfqt1c"uqekcn"k"wp1c"gfwecfqt1c0
505" NÓjcdkvcvig"fkurquct§"fgnu"clwvu"vflepkeu"k"gnu"ukuvgogu"fg"ugiwtgvcv"swg"hceknkvkp"

l’autonomia de la persona. En cas que no tingui els necessaris, serà l’entitat gestora 
nc"swg"fgugpxqnwrct§"ngu"cevwcekqpu"swg"ecniwkp"rgt"qdvgpkt/nqu0
506" NÓcvgpek„"ucpkv§tkc"c"ngu"rgtuqpgu"cod"fkuecrcekvcv"dgpgÝek§tkgu"fg"nÓclwv"

geqp”oke"uÓjcwt§"fg"rtqrqtekqpct"okvlcp›cpv"nc"zctzc"fÓcvgpek„"rtko§tkc"k"fgnu"
tgewtuqu"eqowpkvctku"gzvgtpu"fkurqpkdngu"gp"nÓ§tgc"d§ukec"fg"ucnwv"tgurgevkxc."q"dfi"
per professionals liberals o centres sanitaris designats per la persona, si és el seu 
fguki."rgt”"hgpv/ug"e§ttge"fgn"ugw"Ýpcp›cogpv0

—4 Compromisos de l’entitat
Són d’aplicació a aquest Programa els compromisos de les entitats establerts als 

apartats 13.1, 13.2, 13.3, 13.4, 13.5, 13.8, 13.9, 13.10, 13.11 i 13.12 de l’apartat A de 
l’annex 1 per al Programa de suport a l’acolliment residencial per a gent gran.

—5 Compromisos de l’ICASS
Són d’aplicació a aquest Programa els compromisos de l’ICASS establerts a l’annex 

1 per al Programa de suport a l’acolliment residencial per a gent gran.

—6 Organització del suport a la persona
803" Gn"tgurqpucdng"fg"nc"rtguvcek„"fgn"ugtxgk"jcwt§"fg"fkurquct"fÓwp"gzrgfkgpv"

de la persona on constarà:
a) Dades personals.
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d+" Pqo"k"cftg›c"fg"nc"hco‡nkc."q"rgtuqpc"tgrtgugpvcpv"ngicn."gp"ecu"fÓguvct"kp-
capacitat.
e+" EgtvkÝecv"oflfke"k"ogfkecek„"jcdkvwcn0
f+" Hqvqe”rkc"fg"nc"ugxc"fqewogpvcek„"rgtuqpcn"k"ucpkv§tkc"fg"ect§evgt"r¿dnke"q"

rtkxcv0
e) El pla d’atenció personal.
h+" Eqpvtcevg"fÓcuukuvflpekc"gpvtg"nc"rgtuqpc"k"nÓgpvkvcv"swg"rtguvc"gn"uwrqtv0
804" Rgt"c"nc"eqpugewek„"fgnu"qdlgevkwu."uÓjc"fg"fkurquct"fÓwp"rnc"fÓcvgpek„"

rgtuqpcn"swg"kpenqiwk"ngu"§tggu"fÓjcdknkvcvu"cfcrvcvkxgu"c"vtgdcnnct."fÓceqtf"cod"ngu"
indicacions i prescripcions fetes pel CAD.

6.3 L’entitat es compromet a fer les actuacions que siguin necessàries per al bon 
funcionament de la llar, en el cas que aquesta sigui ocupada per més d’una persona 
dgpgÝek§tkc"fg"nÓclwv"geqp”oke"rgt"cn"uwrqtv"c"nc"xkfc"kpfgrgpfgpv."vgpkpv"ugortg"
present que en cap cas la llar podrà estar ocupada per més de quatre persones.
806" NÓgpvkvcv"rtguvcfqtc"k"iguvqtc"fgn"ugtxgk"ugt§"swk"cuuwokt§"ngu"qdnkicekqpu"

tgncvkxgu"cn"eqornkogpv"fg"nc"pqtocvkxc"xkigpv0

—7 Drets de la persona usuària
Nc"rgtuqpc"tgurqpucdng"fg"nc"rtguvcek„"fgn"ugtxgk"jcwt§"fg"xgvnnct"rgn"tgurgevg"fgnu"

drets de les persones reconeguts a la legislació, i especialment pels següents:
c+" Swg"gu"tgurgevk"nc"ugxc"kpvkokvcv0
d+" Ugt"vtcevcv"cod"tgurgevg"k"fÓceqtf"cod"ngu"ugxgu"eqpxkeekqpu"ewnvwtcnu."tgnk-

ikqugu"q"Ýnqu”Ýswgu0
e+" Eqpvkpwct"ocpvgpkpv"cod"nc"o§zkoc"Þw•fguc"rquukdng"nc"tgncek„"cod"gn"ugw"

entorn familiar, afectiu i social.
f+" Tgdtg"nc"kphqtocek„"swg"fgocpc"k"fÓcnn”"swg"nÓkpewodgkzk0
g+" Ocpvgpkt"nc"eqpÝfgpekcnkvcv"fg"vqvgu"cswgnngu"fcfgu"rt”rkgu"swg"pq"ecn"swg"

siguin conegudes pel personal de suport.
h+" Gu"vkpiwk"gp"eqorvg"nc"ugxc"ukvwcek„"rgtuqpcn"k"hcoknkct0
i+" Eqpflkzgt"cswguvu"ftgvu"k"ictcpvkt"nc"ugxc"fkxwnicek„"gpvtg"ngu"rgtuqpgu0

ANNEX 4

Fqewogpvcek„"eqowpc"c"vqvu"gnu"rtqitcogu"swg"ecn"cflwpvct

Fqewogpvu"swg"ecn"cflwpvct"c"nc"uqnánkekvwf
3+"Hqvqe”rkc"fgn"FPK1PKH"fgn1fg"nc"rgtuqpc"tgrtgugpvcpv"ngicn"fg"nÓgpvkvcv0
4+"Hqvqe”rkc"fgn"EKH"fg"nÓgpvkvcv0
5+"Uqnánkekvwf"fg"vtcpuhgtflpekc"dcpe§tkc"rgt"c"rcicogpvu"fg"nc"Vtguqtgtkc"fg"nc"

Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c"c"etgfkvqtu1etgfkvqtgu."fg"nc"rgtuqpc"dgpgÝek§tkc."gp"ecu"
fg"ugt"nc"rtkogtc"uqnánkekvwf"q"fÓjcxgt"guvcv"oqfkÝecfgu"ngu"fcfgu"cpvgtkqtu."ukipcfc"
i segellada (1).
6+"Fqewogpv"cetgfkvcvkw"fÓcrqfgtcogpv"k"fgenctcek„"fg"xkiflpekc"fg"rqfgtu"fg"nc"

persona representant legal de l’entitat.
7+"Uk"nÓguvcdnkogpv"fiu"fÓkpkekcvkxc"owpkekrcn"uÓjc"fg"rtgugpvct"nÓceqtf"fgn"Rng"fg"

nÓClwpvcogpv"gp"swfl"gu"fgvgtokpc"swg"rqfgp"ceqnnkt/ug"cn"Rtqitcoc0
8+"Fgenctcek„"eqphqtog"nÓgpvkvcv"uqn0nkekvcpv"guv§"cn"eqttgpv"fg"ngu"ugxgu"qdnkicekqpu"

vtkdwv§tkgu"cod"nÓGuvcv."cod"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c"k"fg"ngu"ugxgu"qdnkicekqpu"
amb la Seguretat Social.

7) Document signat i segellat on consti l’organigrama amb les diferents àrees 
hwpekqpcnu"k"ugtxgku."swg"pÓkpfkswk"gnu"tgurqpucdngu"k"nc"fgrgpfflpekc"qticpkv¦cvkxc0"
Ecn"hgt/jk"eqpuvct"nc"tgncek„"fg"vqv"gn"rgtuqpcn"swg"rtguvc"gnu"ugwu"ugtxgku"gp"gn"egp-
vtg="ecn"cuugp{cnct/jk"vcodfi"gn"vkrwu"fg"lqtpcfc"*okvlc"lqtpcfc"q"lqtpcfc"eqorngvc+."
l’horari, si és personal propi o subcontractat, la formació, etc. S’ha d’indicar el nom 
i la formació de la persona responsable de l’establiment, de la persona responsable 
sanitària i fg"nc"rgtuqpc"swg"uwduvkvwgkz"/gp"ecu"fÓcduflpekgu/"gn1nc"fktgevqt1c0"*Gp"ecu"
fÓwp"egpvtg"fg"fkc."ecn"kpfkect/jk"gnu"fkgu"k"nÓjqtctk"fg"rtguvcek„"fgn"ugtxgk+0
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Fqewogpvcek„"gurge‡Ýec"rgt"cn"Rtqitcoc"fg"uwrqtv"c"nÓceqnnkogpv"tgukfgpekcn"
per a gent gran

8) Protocol d’acollida.
9) Protocol de bugaderia (centre de dia opcional).
32+"Rtqvqeqn"fg"pgvglc"*jcdkvcvig"vwvgncv"qrekqpcn+0
11) Protocol d’alimentació.
34+"Rtqvqeqn"fÓceqorcp{cogpv"c"nc"oqtv"*egpvtg"fg"fkc"pq+0
35+"Rtqvqeqn"fÓgogtiflpekc"ucpkv§tkc0
14) Protocol d’higiene de la persona resident.
37+"Rtqvqeqn"fÓkpeqpvkpflpekc0
16) Protocol de lesions per pressió.
17) Protocol de caiguda.
3:+"Eqpvtcevg"gp"ecu"fg"ugtxgku"gzvgtpu0
3;+"Rtqitcoc"fÓcevkxkvcvu"k"fg"vgt§rkc"qewrcekqpcn0
42+"Fqewogpv"swg"cetgfkvk"nc"eqpvtcevcek„"fg"nc"r”nkuuc"fÓcuugiwtcp›c"gp"xkiqt."

d’acord amb el que s’estableix als annexos dels programes corresponents de l’ordre 
d’acreditació.
43+"Ogo”tkc"fg"nÓguvcdnkogpv"fg"nÓcp{"cpvgtkqt0
44+"Tgincogpv"fg"tfliko"kpvgtp."fÓceqtf"cod"gn"Fgetgv"4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."

oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"398142220
Fqewogpvcek„"gurge‡Ýec"rgt"cn"Rtqitcoc"fÓclwvu"rgt"c"nÓceefiu"cnu"jcdkvcvigu"

cod"ugtxgku"eqowpu"rgt"c"rgtuqpgu"cod"rtqdngo§vkec"uqekcn"fgtkxcfc"fg"ocncnvkc"
mental
45+"Fgenctcek„"gzrtguuc"fgn"hgv"swg"gn"rtgw"fgn"ugtxgk"swg"gu"eqpxgpk•"cod"nÓCfok-

pkuvtcek„"rgt"c"ngu"rgtuqpgu"dgpgÝek§tkgu"fgn"Rtqitcoc"pq"ugt§"uwrgtkqt"c"ngu"vctkhgu"
o‡pkogu"guvcdngtvgu"rgt"c"ngu"rgtuqpgu"pq"dgpgÝek§tkgu"fgn"Rtqitcoc0
46+"Rtqrquvc"fgn"rtgw"fg"nc"rnc›c0
47+"Rtqitcoc"igpfltke"fÓcevkxkvcvu"fÓkpvgitcek„"uqekcn"k"qek0
26) Model de contracte assistencial.
27) Protocol d’acollida i seguiment.
4:+"Rgt"c"nnct"cod"uwrqtv<"rtqvqeqn"gurge‡Ýe"rgt"ecfc"jcdkvcvig"cod"ngu"jqtgu"

ugvocpcnu"swg"eqo"c"okvlcpc"gu"fguvkpctcp"c"uwrqtv"k"gnu"rtqhguukqpcnu"swg"nÓghge-
tuaran.
4;+"Rgt"c"nnct"tgukfflpekc<"gnu"rwpvu"36."37"k"380
52+"Fqewogpv"swg"cetgfkvk"nc"eqpvtcevcek„"fg"nc"r”nkuuc"fÓcuugiwtcp›c"gp"xkiqt."

d’acord amb el que s’estableix als annexos dels programes corresponents de l’Ordre 
d’acreditació.
53+"Ogo”tkc"fg"nÓguvcdnkogpv"fg"nÓcp{"cpvgtkqt0
54+"Tgincogpv"fg"tfliko"kpvgtp."fÓceqtf"cod"gn"Fgetgv"4:613;;8."fg"45"fg"lwnkqn."

oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"398142220
Fqewogpvcek„"gurge‡Ýec"rgt"cn"Rtqitcoc"fg"uwrqtv"c"nÓcwvqpqokc"c"nc"rt”rkc"

llar
55+"Rtqlgevg"fg"rtguvcek„"fgn"ugtxgk."gp"swfl"eqpuvkp"gnu"qdlgevkwu."gnu"tgewtuqu"

humans (indicant nombre, dedicació, formació...) i la metodologia de treball.
56+"Tgncek„"k"pqodtg"fg"rkuqu"fg"swfl"gu"fkurquc."uk"guecw0
57+"Cnvtgu"fqewogpvu"*gurgekÝswgw/nqu+<

ANNEX 5

Adreces de les dependències del Departament d’Acció Social i Ciutadania

c+" Ugw"fgn"Fgrctvcogpv"fÓCeek„"Uqekcn"k"Ekwvcfcpkc<"rn0"Rcw"Xknc."3."Rcncw"fg"
Mar, 08039 Barcelona.

d+" Fktgeek„"Igpgtcn"fÓCvgpek„"c"nc"Kph§pekc"k"nÓCfqngueflpekc<"cx0"Rctcnángn."74."
08001 Barcelona.
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e+" Ugetgvctkc"rgt"c"nc"Kookitcek„<"e0"Itcxkpc."3."2:223"Dctegnqpc0

f+" Ugetgvctkc"fg"Lqxgpvwv<"e0"Ecn§dtkc."369."2:237"Dctegnqpc0

g+" Ugtxgku"Vgttkvqtkcnu"k"cnvtgu"fgrgpfflpekgu"fgn"Fgrctvcogpv<
Barcelona: c. Tarragona, 141-147, 08014 Barcelona.
Girona: c. Emili Grahit, 2, 17001 Girona.
Nngkfc<"e0"cx0"Ugitg."7."47229"Nngkfc0
Vcttciqpc<"cx0"Cpfqttc."9"dku."65224"Vcttciqpc0
Vgttgu"fg"nÓGdtg<"e0"Twk¦"fg"Cnfc."55."65:92"Corquvc0

(08.022.121)

*
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RESOLUCIÓ
IRP/233/2008, de 28 de gener, per la qual s’adapta un nomenament de secretària 
de conseller.

Rgt"nc"Tguqnwek„"TGR1486614227."fg"36"fg"ugvgodtg"*FQIE"p¿o0"6696."fg"
430;04227+."nc"ugp{qtc"Tquc"Tkxgtqu"Ugicn§"xc"ugt"pqogpcfc"ugetgv§tkc"fgn"eqpugnngt"
de Relacions Institucionals i Participació.

Gn"Fgetgv"64314228."fg"4:"fg"pqxgodtg."fg"etgcek„."fgpqokpcek„"k"fgvgtokpcek„"
fg"nÓ§odkv"fg"eqorgvflpekc"fgnu"fgrctvcogpvu"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"
Ecvcnwp{c"*FQIE"p¿o0"6993."fg"4;03304228+."guvcdngkz"nc"fgpqokpcek„"cevwcn"fgn"
Departament d’Interior, Relacions Institucionals i Participació i determina l’àmbit 
fg"eqorgvflpekc"swg"nk"eqttgurqp0

Cvguc"nc"oqfkÝecek„"fg"nc"fgpqokpcek„"fgn"Fgrctvcogpv"cn"swcn"guv§"cfuetkv"gn"
lloc de treball esmentat;

Gp"¿u"fg"ngu"cvtkdwekqpu"swg"eqphgtgkz"cn"vkvwnct"fgn"Fgrctvcogpv"nÓctvkeng"34"fg"
nc"Nngk"3513;:;."fg"36"fg"fgugodtg."fÓqticpkv¦cek„."rtqegfkogpv"k"tfliko"lwt‡fke"
fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c."k"hgpv"¿u"fg"ngu"cvtkdwekqpu"swg"
m’han estat delegades per la Resolució IRP/4181/2006, de 18 de desembre, sobre 
ngu"hcewnvcvu"rt”rkgu"fgn"tfliko"fg"rgtuqpcn"cn"ugtxgk"fgn"Fgrctvcogpv"fÓKpvgtkqt."
Relacions Institucionals i Participació,

RESOLC:

—1 Adaptar a la denominació actual del Departament d’Interior, Relacions 
Kpuvkvwekqpcnu"k"Rctvkekrcek„."crtqxcfc"rgn"Fgetgv"64314228."fg"4:"fg"pqxgodtg."gn"
pqogpcogpv"eqo"c"ugetgv§tkc"fg"eqpugnngt"fg"nc"ugp{qtc"Tquc"Tkxgtqu"Ugicn§0

Ï4" Eqpvtc"cswguvc"Tguqnwek„."swg"gzjcwtgkz"nc"xkc"cfokpkuvtcvkxc."ngu"rgtuqpgu"
kpvgtguucfgu"rqfgp"kpvgtrquct."rqvguvcvkxcogpv."tgewtu"fg"tgrqukek„"fcxcpv"gn"ug-
cretari general del Departament d’Interior, Relacions Institucionals i Participació, 
gp"gn"vgtokpk"fÓwp"ogu"eqorvcfqt"fgu"fg"nÓgpfgo§"fg"nc"ugxc"rwdnkecek„"cn"Diari 
QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c."q"dfi"tgewtu"eqpvgpek„u"cfokpkuvtcvkw"fcxcpv"
gn"Lwvlcv"Eqpvgpek„u"Cfokpkuvtcvkw"fg"Dctegnqpc."q"fgn"eqttgurqpgpv"cn"nnqe"fgn"ugw"
fqokeknk."gp"gn"vgtokpk"fg"fqu"oguqu"eqorvcfqtu"fgu"fg"nÓgpfgo§"fg"nc"ugxc"rwdnk-
ecek„"cn"Fkctk"QÝekcn"fg"nc"Igpgtcnkvcv"fg"Ecvcnwp{c."fg"eqphqtokvcv"cod"nc"Nngk"
5213;;4."fg"48"fg"pqxgodtg."fg"tfliko"lwt‡fke"fg"ngu"cfokpkuvtcekqpu"r¿dnkswgu"k"
fgn"rtqegfkogpv"cfokpkuvtcvkw"eqo¿."k"nc"Nngk"4;13;;:."fg"35"fg"lwnkqn."tgiwncfqtc"
fg"nc"lwtkufkeek„"eqpvgpekquc"cfokpkuvtcvkxc0

Kiwcnogpv"ngu"rgtuqpgu"kpvgtguucfgu"rqfgp"kpvgtrquct"swcnugxqn"cnvtg"tgewtu"swg"
eqpukfgtkp"eqpxgpkgpv"rgt"c"nc"fghgpuc"fgnu"ugwu"kpvgtguuqu0

Barcelona, 28 de gener de 2008

P. D. (Resolució IRP/4181/2006, DOGC de 21.12.2006)

JOAN BOADA I MASOLIVER

Secretari general

(08.028.024)

*
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